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<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>2354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tuotantosidonnaisen tulotuen kokonaistason on pysyttävä maltillisena, eikä se saa ylittää suorien tukien suhteellista osuutta, mikä vastaa tavoitetta säilyttää tulotuen tuotannosta riippumaton luonne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 1 b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tällainen tuki on rajattava siihen, mikä on ehdottoman välttämätöntä kyseisten vaikeuksien ratkaisemiseksi ja maataloustuotannosta luopumisen estämiseksi. Siinä on otettava huomioon tarve säilyttää tasapuoliset toimintaedellytykset ja välttää kilpailun vääristyminen sisämarkkinoilla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria taikka eläintä tai liitteen II mukaisesti määriteltyä eläinyksikköä kohden.
	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria taikka eläintä tai liitteen II mukaisesti määriteltyä eläinyksikköä kohden taikka vuotuisina kertakorvauksina.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria taikka eläintä tai liitteen II mukaisesti määriteltyä eläinyksikköä kohden.
	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria, eläintä tai liitteen II mukaisesti määriteltyä eläinyksikköä taikka määrää kohden.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria taikka eläintä tai liitteen II mukaisesti määriteltyä eläinyksikköä kohden.
	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria taikka eläintä tai eläinyksikköä kohden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Komissio on selittänyt, että poliittisena tarkoituksena ei ole sisällyttää asetukseen liitettä II. Sen vuoksi viittaus liitteeseen II samoin kuin liite II olisi poistettava.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria taikka eläintä tai liitteen II mukaisesti määriteltyä eläinyksikköä kohden.
	Tuotantosidonnainen tulotuki myönnetään vuotuisena tukena tukikelpoista hehtaaria taikka eläintä tai eläinyksikköä kohden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Komissio tarkistaa osana jäsenvaltioiden hyväksyttäviksi toimittamien YMP:n kannalta merkityksellisten kumppanuussuunnitelmien johdonmukaisuuden ja yhtenäisyyden tarkistusta, täyttävätkö ehdotetut tuotantosidonnaiset tuet seuraavat edellytykset: 

	
	i) ne ovat EU:n sisämarkkinoiden mukaisia;

	
	ii) ne varmistavat tasapuoliset toimintaedellytykset;

	
	iii) ne ovat johdonmukaisia asiaankuuluvan unionin oikeuden ja ympäristösäännöstön kanssa sekä niiden mukaisia; 

	
	iv) ne ovat ”ei merkittävää haittaa” -periaatteen mukaisia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Mehiläistuotteiden alaa varten jäsenvaltioiden on vahvistettava rekisteröityihin mehiläisyhdyskuntiin (mehiläispesiin) perustuva eläinyksiköiden laskentakerroin, ja laskentamenetelmä on perusteltava YMP:n suunnitelmassa.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 3 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tuki välikasveille, joita voidaan käyttää täydentävästi biopolttoaineiden tuottamiseen esimerkiksi toissijaisina kasveina ja peitekasveina, edellyttäen, että niiden käyttö ei lisää viljelymaan tarvetta.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 3 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea biopolttoaineiden tuotantoon käytettäviin välikasveihin, kuten kerääjäkasveihin ja maanpeitekasveihin, edellyttäen, että tällaisten välikasvien käyttö ei lisää viljelymaan tarvetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 4 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä tupakka- ja viinialalle.
	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä tupakka- ja viinialalle eikä myöskään taisteluhärkien jalostukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 4 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä tupakka- ja viinialalle.
	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 4 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä tupakka- ja viinialalle.
	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä viinialalle.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 4 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä tupakka- ja viinialalle.
	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä viinialalle.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 4 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä tupakka- ja viinialalle.
	Hehtaarikohtaisena tukena myönnettävään tukeen voi sisältyä tukea lyhytkiertoiseen energiapuuhun ja heinäkasveihin sekä muihin nurmirehukasveihin. Tukea ei myönnetä viinialalle.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltioilla olisi oltava enemmän joustovaraa päättäessään, mitä aloja olisi tuettava.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Poistetaan.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tuotantosidonnaisella tuella on keskeinen merkitys tiettyjen Euroopan maatalouden strategisten alojen ylläpitämiselle. Erityisen tärkeää se on aloille, jotka ovat muita alttiimpia tuotosten ja tuotantopanosten hintojen heilahteluille ja joilla on usein heikko neuvotteluasema tuotantoketjuissa. Kyseinen väline on välttämätön, jotta voidaan selviytyä syklisistä tai rakenteellisista kriisitilanteista alan tai alueellisten tuotantojärjestelmien tasolla. On siis tärkeä taata tällaisen tuen jatkuvuus ja tehdä sen käytöstä joustavampaa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Coupled support plays a fundamental role in sustaining certain strategic sectors of European agriculture, particularly those that are more exposed than others to the volatility of output and input prices and which often have little bargaining power within their supply chains. It is an indispensable tool for addressing crises of a cyclical or structural nature at sectoral level or within regional production systems. Ensuring its continuity and greater flexibility in its application – both in terms of resources and the sectors concerned – is therefore of fundamental importance, particularly for certain major arable and livestock farming systems which, in addition to having absorbed substantial reductions in direct payments in recent years, are periodically affected by crises.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
<Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, poronliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan. Tuessa olisi asetettava etusijalle laiduntamiseen perustuvat ja laajaperäiset karjankasvatusjärjestelmät. Nautaeläimiä, lampaita ja vuohia koskeva tuki ei saa ylittää 2,0 eläinyksikköä hehtaaria kohden tämän asetuksen liitteessä II olevan taulukon mukaisesti, ja tuen on oltava vesipuitedirektiivin mukaista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanlihan, maidon ja maitotuotteiden sekä lampaan- ja vuohenlihan laajaperäiseen tuotantoon enintään 50 eläimeen asti, ja tuki on poistettava asteittain siirtymäkauden jälkeen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tai eläinyksikkökohtainen tuki rajoittuu siipikarja-alaan, sianliha-alaan, naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan-, vasikan- ja sianliha-alaan, tehokasvatusta lukuun ottamatta, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan ja näiden alojen tuotteisiin, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan ja näiden alojen tuotteisiin, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksen olisi sisällyttävä asetukseen, jotta voidaan ottaa huomioon esimerkiksi maidon ja lihan kaltaiset klassiset päätuotteet ja myös muut tuotteet, kuten villa, minkä tavoitteena on tukea monipuolistamista ja muita strategioita, kuten biotaloutta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan ja näiden alojen tuotteisiin, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan ja näiden alojen tuotteisiin, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksen olisi sisällyttävä asetukseen, jotta voidaan ottaa huomioon esimerkiksi maidon ja lihan kaltaiset klassiset päätuotteet ja myös muut tuotteet, kuten villa, minkä tavoitteena on tukea monipuolistamista ja muita strategioita, kuten biotaloutta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu sianliha-alaan, naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu sianliha-alaan, naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltioilla olisi oltava enemmän joustovaraa päättäessään, mitä aloja olisi tuettava. Sikojen kasvatusalan suuren merkityksen ja vaikeuksien (afrikkalaiseen sikaruttoon liittyvät vaikeudet) vuoksi alan olisi oltava niiden alojen luettelossa, jotka voidaan kattaa tuotantosidonnaisella tulotuella.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Eläinkohtainen tuki rajoittuu naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.
	Eläinkohtainen tuki rajoittuu sianliha-alaan, naudan- ja vasikanliha-alaan, meijeriteollisuuteen, lampaan- ja vuohenliha-alaan, mehiläistuotteiden alaan ja silkkiäistoukka-alaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarvitaan riittävästi joustovaraa, jotta kohdennettua tukea tarvitsevat alat voidaan yksilöidä ottaen kansalliset ja alueelliset tarpeet huomioon. Tupakka- ja sianliha-alan olisi sisällyttävä tuotantosidonnaisen tulotuen piiriin kuuluviin aloihin niiden taloudellisen ja yhteiskunnallisen merkityksen sekä sianliha-alan erityishaasteiden, kuten afrikkalaisen sikaruton, vuoksi.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tuotantosidonnaisen karjatuen on oltava vesipuitedirektiivin, eläinten terveyttä ja hyvinvointia koskevan lainsäädännön sekä asiaankuuluvien päästörajojen mukaista, ja tukea voidaan myöntää enintään seuraaviin rajoihin asti:

	
	i) 2 eläinyksikköä hehtaaria kohden tai

	
	ii) 170 kilogrammaa nitraatteja hehtaaria kohden nitraattidirektiivin mukaisesti tai vesipuitedirektiivissä, juomavesidirektiivi mukaan lukien, säädettyjen asiaankuuluvien raja-arvojen mukaisesti tai

	
	iii) laidunnetun ekosysteemin kantokyky, josta vähintään 70 prosenttia on maatilalta peräisin olevan rehun kantokykyä, jos jäsenvaltio on esittänyt tätä tukevat perustellut laskelmat kumppanuussuunnitelmansa YMP:tä koskevassa osiossa.

	
	Jos jäsenvaltio valitsee kolmannen vaihtoehdon, kantokykylaskelmien on perustuttava vesien laatutilanteeseen, pinta- ja pohjavesi sekä juomavesi mukaan luettuna, asiaankuuluviin ilmaan ja veteen kohdistuvien päästöjen määrällisiin arvioihin, ravinnevirtoihin sekä käytettävissä olevan laidun- tai rehualueen tuottavuuteen. Komissio arvioi kantokykylaskelmat johdonmukaisuuden yhdenmukaisuuden tarkistusvaiheessa ennen YMP:n suositusten antamista tämän asetuksen 2 artiklan ja [kumppanuusrahastoa koskeva asetuksen] 23 artiklan 1 kohdan mukaisesti, tai jos komissio pitää kumppanuussuunnitelmaa sopivana, se julkaisee sen täytäntöönpanosäädöksenä [kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen] 22 artiklan mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Kun jäsenvaltio myöntää tuotantosidonnaista tulotukea palkokasveille, sen on kohdennettava vähintään 60 prosenttia määrärahoista suoraan ihmisravinnoksi tarkoitettujen kasvien viljelyyn. Jäsenvaltioiden on varmistettava tuottajahintojen avoimuus toimittamalla viikoittain pakolliset tiedot Euroopan markkinoiden seurantakeskukselle, jotta estetään seuraavia ostajia perusteettomasti hyötymästä tuista.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Euroopan unioni on edelleen riippuvainen eläinten rehuksi käytettävän soijan tuonnista, ja nykyinen tuotantosidonnainen tuki on omiaan lisäämään tätä riippuvuutta. Tukien hyödyt voivat myös osittain valua ostajille hintojen laskun kautta, mikä korostaa markkinoiden avoimuuden merkitystä. Suoraan ihmisravinnoksi tarkoitettujen palkokasvien viljely tarjoaa yleensä tiloille paremmat ansaintamahdollisuudet.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tuotantosidonnaista karjatukea ei saa myöntää tehokasvatukseen eikä tehdasmaiseen eläintuotantoon. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
<Members>Ana Miranda Paz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – 5 c alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tuotantosidonnaista karjatukea ei myönnetä härkätaisteluissa (itse tapahtumissa tai yleisemmin lajin parissa) käytettävien härkien kasvatukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa ja eläinten hyvinvointia koskeviin sekä agroekologisiin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein. Sen on rajoituttava enimmäismäärään, jonka jäsenvaltiot ovat vahvistaneet välttääkseen rahoituksen keskittämistä ja tehotuotantoa, se ei saa kannustaa lisäämään karjan määrää tai eläintiheyttä enempää kuin mitä tukeen liittyvä laidun- ja rehualan kantokyky sallii, ja sen on pysyttävä vesipuitedirektiivin mukaisena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein. Näiden perusteiden on oltava yhdenvertaisuuden ja oikeudenmukaisuuden periaatteiden mukaisia, eivätkä ne saa sulkea pois tuotannon luonteen, sen laillisen käyttötarkoituksen tai käytetyn rodun perusteella maatalous- tai kotieläintuotantoa, joka täyttää tukikelpoisuusedellytykset ja sovellettavat pakolliset vaatimukset.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein, ja sillä ei saa kannustaa lisäämään tuotantoa, karjan määrää tai eläintiheyttä ympäristön kannalta kestävän tason yli.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein. Palkokasvien osalta jäsenvaltioiden ei tarvitse osoittaa alan kohtaamia vaikeuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin tai maatalouden ympäristö- tai ilmasto-ongelmiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Olisi myös voitava myöntää tuotantosidonnaista tukea, joka perustuu tarpeeseen puuttua maatalouden ympäristö- tai ilmasto-ongelmiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen on vastattava täydentävää tuloa koskeviin tarpeisiin objektiivisin ja syrjimättömin perustein, muun muassa kilpailukyvyn perusteella.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Poiketen siitä, mitä tämän kohdan ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot vapautetaan velvoitteesta osoittaa valkuaiskasvien osalta kohdattuja vaikeuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Tuotantosidonnaista tulotukea ei myönnetä, jos se johtaa kilpailun vääristymiseen tai vaikuttaa kielteisesti sisämarkkinoiden toimintaan.

	
	Jäsenvaltiot, komissio ja neuvosto varmistavat, että tällainen tuki on johdonmukaista, jotta toimintaedellytykset säilyvät tasapuolisina unionissa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tällainen säännös ei ole linjassa tuotantosidonnaisen tuen tavoitteiden kanssa, sillä ympäristötavoitteet eivät kuulu tämän tuen luonteeseen. Lisäksi vyöhykkeillä, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle, typpipäästöt saavat olla enintään 170 kilogrammaa hehtaaria kohden, mikä jo itsessään rajoittaa eläinyksiköiden määrän noin kahteen eläinyksikköön hehtaaria kohden.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tämä säännös ei ole tuotantosidonnaisen tuen tavoitteiden mukainen, koska siinä säädetään laajemmista ympäristötavoitteista kuin mitä tuen luonne edellyttäisi. Lisäksi nitraattiherkillä alueilla typen levityksen määrälle asetettu sama hehtaarikohtainen 170 kilogramman raja rajoittaa eläinyksikkötiheyttä noin kahteen eläinyksikköön hehtaaria kohden.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on varmistettava, että tällainen tuki ei johda tuotannon voimaperäistämiseen, ja otettava huomioon ympäristöön, eläinten terveyteen ja eläinten hyvinvointiin kohdistuvat vaikutukset, muun muassa vaikutukset ilmastoon, veteen, maaperään, ilmanlaatuun ja biologiseen monimuotoisuuteen, vahvistamalla eläintiheyden ylärajaksi kaksi eläinyksikköä hehtaaria kohden ja suosimalla ympäristöpaineeltaan alhaisempia tuotantojärjestelmiä, kuten laajaperäisiä ja laidunmaaperäisiä järjestelmiä. 

	
	Jäsenvaltioiden on osoitettava kumppanuussuunnitelmissaan, miten tällaisella tuella vältetään tuotannon voimaperäistyminen ja eläintiheyden ja siihen liittyvien ympäristöpaineiden lisääntyminen. Jäsenvaltioiden on vahvistettava ylärajaa koskevat kriteerit muille veden laatua koskeville parametreille, mukaan lukien muut makroravinteet, lääkkeet, torjunta-aineet tai eläinlääkkeet ja mikrobilääkkeet, ja varmistettava, että vesipuitedirektiiviä noudatetaan.

	
	Komissio varmistaa kumppanuussuunnitelmassa olevan YMP:n kannalta merkityksellisen osan tarkistusvaiheessa jäsenvaltion toimittamien tietojen perusteella, että toimi riittää varmistamaan ”ei merkittävää haittaa” -periaatteen noudattamisen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset ja eläinten hyvinvointi, mukaan lukien metaanipäästöt. Jäsenvaltioiden on myös vahvistettava kriteerit, joilla määritellään eläintiheyden yläraja, joka ei saa ylittää kahta eläinyksikköä hehtaarilla, sekä määrättävä jokaista eläintä kohti sellaisten päivien vähimmäismäärä vuodessa, jolloin sillä on pääsy ulkotiloihin. Jäsenvaltioiden on lisäksi varmistettava, ettei tällainen tuki johda tuotannon tehostamiseen.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arno Bausemer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset, muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Jäsenvaltiot voivat ottaa huomioon ympäristövaikutukset kansallisten olosuhteiden mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Karjankasvatusjärjestelmät vaihtelevat huomattavasti eri puolilla unionia. Jäsenvaltioilla on parhaat edellytykset määrittää asianmukaiset toimenpiteet vastatakseen ympäristöhaasteisiin kansallisten ja alueellisten olosuhteiden mukaisesti säilyttäen samalla karjankasvatuksen elinkelpoisuuden.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset ja eläinten hyvinvointi, muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit kaikille vyöhykkeille ja asettamalla etusijalle laajaperäiset järjestelmät, joilla on tiukemmat eläinten hyvinvointia koskevat vaatimukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävien tukien osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon työllistyvyys ja sosioekonomiset vaikutukset, joita kyseiset alat saavat aikaan maaseutualueilla. Kyseisten tukien soveltamisessa on noudatettava hallinnon yksinkertaistamista koskevia Euroopan komission kriteerejä.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tuotantosidonnaisella tuella voidaan korvata viljelijöille karjankasvatukseen kielteisesti vaikuttavia ulkoisia paineita, kuten suden saalistuksesta aiheutuvia vahinkoja tai bluetongue-taudin kaltaisten eläintautien vaikutuksia. Tavoitteena ei saisi koskaan olla tuotannon tukeminen. Näin ollen tuen tavoitteen kannalta ei ole merkityksellistä edellyttää jäsenvaltioilta eläintiheyden ylärajaa koskevan kriteerin vahvistamista, ja tällainen edellyttäminen voisi tarpeettomasti rajoittaa niiden kykyä suunnitella kohdennettuja toimenpiteitä vastatakseen alakohtaisiin erityishaasteisiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Barbara Bonte, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltioilla olisi oltava enemmän joustovaraa päättäessään, miten ympäristövaikutuksia olisi lähestyttävä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset, muun muassa vaikutukset ilmastoon, veteen, maaperään, ilmanlaatuun ja biologiseen monimuotoisuuteen, vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on varmistettava kumppanuussopimuksissaan määritellyillä lisäsäännöillä, että ympäristövaikutukset torjutaan, muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Näin kielteiset vaikutukset on ehkäistävä sen sijaan, että ne ainoastaan otettaisiin huomioon.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset ja vaikutukset eläinten hyvinvointiin muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit vyöhykkeille, jotka ovat alttiita nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle.
	4.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset ja tarjottava kohdennettua tukea kestäville karjankasvatusjärjestelmille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ympäristökriteerien rajoittaminen eläintiheyden ylärajaan nitraattien aiheuttamalle pilaantumiselle alttiilla vyöhykkeillä on liian kapea-alaista, sillä nitraattiherkkien vyöhykkeiden nimeäminen vaihtelee suuresti eri jäsenvaltioissa ja joissain tapauksissa kattaa koko kansallisen alueen. Tuen kohdentaminen kestäviin karjankasvatusjärjestelmiin palkitsee ympäristönsuojelun tasoa suoremmin riippumatta siitä, miten nitraattiherkät vyöhykkeet kartoitetaan kansallisesti.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta – 1 luetelmakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	–	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 12 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään kolme prosenttiyksikköä edellyttäen, että 12 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, maatalousalueille, joilla on pysyviä luonnonoloista johtuvia tai muita aluekohtaisia rajoitteita, mukaan lukien vuoristoalueet, saaret, alueet, joita koettelee veden niukkuus tai joiden aavikoitumisriski on suuri, tai alueille, joilla on riskinä maatalousmaan käytöstä poistaminen, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Määrärahat 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 20 prosenttia unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, d, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä, edellyttäen että 20 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 kohta. tarkistukset siirrettyyn tekstiin verrattuna: lisätty ”, d”.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tuotantosidonnaista tulotukea myönnetään tukikelpoista hehtaaria kohden, jotta varmistetaan yhdenmukainen ja byrokratialtaan kevyt täytäntöönpano.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Komissio tarkistaa kumppanuussuunnitelmassa [kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen] 22 artiklan mukaisesti ehdotetun tuotantosidonnaisen karjatuen ennen tämän asetuksen 2 artiklassa ja [kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen] 23 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen suositusten antamista sen varmistamiseksi, että tuotantosidonnainen tuki

	
	i) ei aiheuta ulkoisvaikutuksista johtuvia lisämenoja, etenkään siten, että pilaantumisen korjaamiseen käytetään kumppanuussuunnitelman yhden osan varoja, vaikka pilaantuminen aiheutuu toisen osan rahoittamasta toiminnasta;

	
	ii) ei luo epätasapuolisia toimintaedellytyksiä eikä häiritse sisämarkkinoita.

	
	Jos nämä perusteet eivät täyty, ne on sisällytettävä tämän asetuksen 2 artiklassa tarkoitettuun YMP:n suunnitelmaa koskevaan suositukseen ratkaistavaksi ennen kuin ehdotus kansalliseksi kumppanuussuunnitelmaa koskevaksi laiksi (IA) esitetään.

	
	Jäsenvaltioiden sekä komission on tämän asetuksen 2 artiklassa ja [kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen] 21–23 artiklassa säädetyn menettelyn mukaisesti asetettava tuotantosidonnaisten tukien myöntämiselle taloudellisuuden varmistamiseksi edellytyksiä, mukaan lukien eläintiheyksien ylärajat, typen, fosforin ja muiden makroravinteiden enimmäistasot, veden laatustandardit erityisesti juomaveden osalta sekä mikrobilääkkeitä ja resistenssiä koskevat vaatimukset, ja varmistettava, että tuotantosidonnaiset tuet yleisesti noudattavat vesipuitedirektiiviä, nitraattidirektiivin mukaista rajaa, joka on 170 kilogrammaa nitraatteja hehtaaria kohden, juomavesidirektiiviä, kansallisia päästörajoja sekä eläinten hyvinvointia koskevia standardeja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 15 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä edellyttäen, että 15 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Vuoristoseudulla toimivia karjankasvatusjärjestelmiä, mukaan lukien lypsykarjan pito, kotieläintalous, laiduntamisjärjestelmät ja nurmipohjaiset tuotantojärjestelmät, on pidettävä taloudellisesti, sosiaalisesti ja ympäristöllisesti erityisen tärkeinä toimialoina. Jäsenvaltiot voivat myöntää tuotantosidonnaista tulotukea tällaisille järjestelmille. Tuotantosidonnaisen tuen taso on 50 prosenttia korkeampi kuin vuoristoalueiden ulkopuolella oleville vertailukelpoisille tuotantojärjestelmille myönnettävä tuki. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 20 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä, edellyttäen että 20 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.

	
	Poiketen siitä, mitä edellisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat päättää käyttää tuotantosidonnaisen tulotuen rahoittamiseen enintään {X} miljoonaa euroa vuodessa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltiot voivat YMP:n kumppanuussuunnitelmia laatiessaan varata enintään 50 prosenttia tässä artiklassa tarkoitetun tuotantosidonnaisen tulotuen määrärahoista alakohtaiseen joustovaraan. Joustovaraan kuuluvat määrärahat jaetaan vuosittain tukikelpoisten alojen kesken niiden taloudellisen tilanteen ja kyseisenä varainhoitovuonna havaittujen erityistarpeiden perusteella.

	
	Vuotuinen jako perustuu objektiivisiin, avoimiin ja syrjimättömiin perusteisiin, joita ovat muun muassa maataloustulojen kehitys, markkinahäiriöt, tuotantokustannusten kehitys tai muut merkitykselliset indikaattorit, jotka ilmentävät asianomaisten toimialojen taloudellisia vaikeuksia.

	
	Jäsenvaltiot määrittelevät YMP:n kumppanuussuunnitelmissaan tämän vuotuisen jaon määrittämisessä käytettävät hallintojärjestelyt, indikaattorit ja menetelmät. Alakohtaisen joustovaran määrärahojen jakaminen ei saa johtaa 4 a kohdassa säädetyn tuotantosidonnaisen tuen enimmäismäärän ylittymiseen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 30 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut YMP:n kansallisessa ja alueellisessa suunnitelmassaan 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä, edellyttäen että 30 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen erityisesti alueilla, joilla on luonnonoloista johtuvia tai muita erityisiä rajoitteita, ja kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 kohta. Lisätty 1 kohtaan seuraavasti: ”mukaan lukien valkuaiskasvit” ja ”jäsenvaltioita ei vaadita osoittamaan valkuaiskasvien osalta kohdattuja vaikeuksia.” Lisäksi prosenttiosuus määrärahoista tuotantosidonnaiseen tulotukeen on tarkistettu 30 prosenttiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 20 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä, edellyttäen että 20 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 alakohta. Ei muutoksia.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 20 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä, edellyttäen että 20 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 kohta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 23 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään seitsemän prosenttiyksikköä, edellyttäen että 23 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 20 prosenttia unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassaan 5 artiklan 1 kohdan a, c, f ja g) alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään 5 prosenttiyksikköä, edellyttäen että 20 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvien tuotannon ja karjankasvatuksen, haavoittuville karjankasvatusaloille, mehiläistaloudelle, pähkinöille, auringonkukille, oliiviviljelmille alueilla, joilla on luonnonhaittoja tai muita aluekohtaisia haittoja, tai kumppanuussuunnitelmissa määritellyille maatalousalueille, joilla on riski maataloustuotannosta luopumisesta.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat tämän artiklan mukaisiin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 20 prosenttia unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 5 artiklan 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä, edellyttäen että 30 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on raja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 12 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään kolme prosenttiyksikköä, edellyttäen että 12 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään 12 prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kansallista uudistusohjelmaa koskevassa suunnitelmassaan 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään kolme prosenttiyksikköä, edellyttäen että 12 prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille ja viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 kohtaa on muokattu muuttamalla 20 prosenttia 12 prosentiksi ja viisi prosenttiyksikköä kolmeksi prosenttiyksiköksi. Lisäksi siitä on poistettu seuraava teksti: ”tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti suunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta.”
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään kymmenen prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten.

	
	Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään kolme prosenttiyksikköä, edellyttäen että kymmenen prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan valkuaiskasveille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 alakohta. Määrärahojen enimmäismäärä on tarkistettu kymmeneen prosenttiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Eläintuotannolle eläinkohtaisena tukena myönnettävän tuen osalta jäsenvaltioiden on otettava huomioon ympäristövaikutukset sekä vaikutukset eläinten terveyteen ja hyvinvointiin muun muassa vahvistamalla eläintiheyden ylärajaa koskevat kriteerit ja varmistamalla, että tuki ei johda tehostetumpaan tuotantoon.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltiot voivat puolueettomin ja syrjimättömin perustein säilyttää tuotantosidonnaisen tulotuen tasolla, jota sovellettiin YMP:n strategiasuunnitelmissa vuosiksi 2023–2027, jos se on kansallisten olosuhteiden vuoksi perusteltua.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltioiden olisi voitava halutessaan säilyttää tuotantosidonnainen tulotukensa vähintään nykyisellä tasolla.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 b.	Määrärahat 5 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin tuotantosidonnaisen tulotuen interventioihin saavat olla enintään kymmenen prosenttia siitä unionin rahoitusosuudesta, jonka jäsenvaltio on vahvistanut kumppanuussuunnitelmassa 1 kohdan a, c, f ja g alakohdassa tarkoitettuja YMP:n tulotuki-interventioita varten, ja jos määrärahaa osoitetaan karjankasvatukseen, sitä saavat ainoastaan laajaperäiset karjankasvatusjärjestelmät, joissa eläintiheys on alle kaksi eläinyksikköä hehtaaria kohden ja jotka kykenevät tuottamaan itse tai paikallisesti vähintään 70 prosenttia rehustaan. Tätä prosenttiosuutta voidaan korottaa enintään viisi prosenttiyksikköä, edellyttäen että kymmenen prosentin ylittävää prosenttiosuutta vastaava määrä osoitetaan palkokasveille, viljelijöille, jotka yhdistävät kasvintuotannon ja karjantuotannon, tai maatalousmaalle, jolla on riskinä maataloustuotannon lopettaminen, erityisesti kumppanuussuunnitelmissa määritellyillä itäisillä raja-alueilla. Tätä artiklaa sovellettaessa itäisillä raja-alueilla tarkoitetaan unionin NUTS2-alueita, joilla on maa- tai meriraja Venäjän federaation, Valko-Venäjän tai Ukrainan kanssa ja jotka eivät kata asianomaisen jäsenvaltion koko aluetta (aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 kohta).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aiemman kumppanuusrahastoa koskevan asetuksen 35 artiklan 5 kohta.
Korvattu ”10 prosentin” seuraavasti: ”20 prosentin”.
Lisätty seuraavasti: ”, ja jos määrärahaa osoitetaan karjankasvatukseen, sitä saavat ainoastaan laajaperäiset karjankasvatusjärjestelmät, joissa eläintiheys on alle kaksi eläinyksikköä hehtaaria kohden ja jotka kykenevät tuottamaan itse tai paikallisesti vähintään 70 prosenttia rehustaan”. Korvattu ”valkuaiskasveille” seuraavasti: ”palkokasveille”.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 b.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava eläinten enimmäismäärä tai tukikelpoinen enimmäisala tuensaajaa kohti, jotta intervention mukainen tuki voidaan kohdentaa niihin tuensaajiin, joiden tarpeet ovat suurimmat. Oikeushenkilön tapauksessa taikka luonnollisten henkilöiden tai oikeushenkilöiden ryhmän tapauksessa jäsenvaltio voi soveltaa enimmäiskynnysarvoa näiden oikeushenkilöiden tai ryhmien jäsenten tasolla, jos kansallisessa lainsäädännössä säädetään yksittäisille jäsenille oikeuksia ja velvollisuuksia, jotka ovat verrattavissa tilan päävastuullisten yksittäisten viljelijöiden asemassa olevien oikeuksiin ja velvollisuuksiin erityisesti niiden taloudellisen, sosiaalisen ja verotuksellisen aseman osalta, edellyttäen, että ne ovat osaltaan vahvistaneet kyseisten oikeushenkilöiden tai ryhmien maatalouden rakenteita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 b.	Poiketen siitä, mitä 4 a kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat päättää käyttää enintään 3 miljoonaa euroa vuodessa tuotantosidonnaisen tulotuen rahoitukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Ivaylo Valchev, Elena Yoncheva, Petar Volgin, Kristian Vigenin, Tsvetelina Penkova, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Emil Radev, Eva Maydell, Taner Kabilov, Nikola Minchev, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	11 a artikla	

	
	Lajikohtainen tuki – öljyä tuottava ruusu

	
	1. Bulgarian tasavallalla on oikeus myöntää lajikohtaista tukea öljyä tuottaviin ruusuihin viljelijöille eli tuottajille, jotka viljelevät öljyä tuottavia Rosa damascena Mill. - ja Rosa alba L. -ruusulajikkeita. Jäsenvaltion on vahvistettava erityisvaatimukset varmistaakseen korjattujen ruusunkukkien tuotannon tehokkuuden ja laadun vähimmäistason.

	
	2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun jäsenvaltion on varmistettava, että tuettu ruusunkukkatuotanto ei kohdista liiallista painetta luonnonvaroihin, kuten veteen ja maaperään. Tästä tai muista ympäristöön liittyvistä tai sosioekonomisista syistä Bulgarian tasavalta voi myöntää tukea ainoastaan 1 kohdassa tarkoitetuille öljyä tuottaville ruusulajikkeille tietyillä alueilla tai säätää maatalouskäytäntöihin liittyvistä vaatimuksista.

	
	3. Öljyä tuottavien ruusujen lajikohtaista tukea myönnetään öljyä tuottavan ruusun tukikelpoiselle viljelyalalle hehtaaria kohden.

	
	4. Kansallinen perusala on 4578 hehtaaria seuraavasti:

	
	a) Pazardžikin alue – 412 hehtaaria;

	
	b) Plovdivin alue – 2 218 hehtaaria;

	
	c) Stara Zagoran alue – 1 948 hehtaaria.

	
	5. Viitejaksolle vahvistetaan seuraava satotaso:

	
	a) Bulgaria: 1,5 tonnia hehtaarilta.

	
	6. Lajikohtaisen tuen määrä tukikelpoisen viljelyalan hehtaaria kohden lasketaan kertomalla 5 kohdassa tarkoitettu satotaso viitemäärällä, joka on 4 554,50 euroa.

	
	7. Jos öljyä tuottavan ruusun tukikelpoinen ala ei tiettynä vuonna ylitä 4 kohdassa säädettyä perusalaa, 6 kohdassa tarkoitettua hehtaarikohtaista määrää voidaan korottaa joko kertoimella, joka saadaan jakamalla kansallinen perusala tosiasiallisella tukikelpoisella alalla, tai 25 prosentilla sen mukaan, kumpi on pienempi.

	
	8. Jos tukikelpoinen ala on suurempi kuin perusala, hehtaarikohtaista määrää vähennetään suhteessa perusalan ylitykseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
The Bulgarian oil-bearing rose and Bulgarian rose oil are symbols of the country. Their significance has long extended beyond the borders of the region, becoming an iconic hallmark of Bulgaria itself and, since 2007, an emblem of the European Union. The cultivation of the oil-bearing rose and the annual rose harvest provide livelihoods for thousands of seasonal and permanent workers, making the sector a key economic pillar for entire regions of the country. The combination of economic, climatic, and geopolitical factors is placing significant pressure on producers and threatening the preservation of this product. Among the main challenges facing the rose-growing sector in Bulgaria are : low purchase prices for rose blossoms; high production costs; labor shortages and the labor-intensive nature of rose cultivation and harvesting; a decline in harvested acreage; reduced production of rose blossoms. Another important challenge is the strong and constantly increasing competition from third countries that not only cultivate oil-bearing roses but also produce rose oil at significantly lower production costs and under less stringent production standards.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	11 a artikla	

	
	Sitoumusten vapauttaminen

	
	Asetuksen (EU) 202X/XXXX [YMP-asetus] 5 artiklan 1 kohdan h–s alakohdissa tarkoitettujen interventioiden osalta asetuksen (EU) 202X/XXXX [kumppanuussuunnitelmia koskeva asetus] 15 artiklan 1 kohdassa säädetty määräaika on talousarviositoumusten tekovuotta seuraavan toisen kalenterivuoden lokakuun 31 päivänä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – -1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	–	Tämän artiklan mukaisten riskinhallintavälineiden täydentämiseksi olisi perustettava unionin talousarviosta rahoitettava Euroopan maatalouden jälleenvakuutusmekanismi. Mekanismin olisi katettava riskit, jotka liittyvät kansallisiin, alueellisiin tai alakohtaisiin riskinhallintavälineisiin, mukaan lukien riskit, jotka johtuvat äärimmäisistä sääilmiöistä, eläin- ja kasvitaudeista, vakavista markkinahäiriöistä, terveyteen tai kasvinsuojeluun liittyvistä kriiseistä ja muista poikkeuksellisista olosuhteista, joilla on merkittävä vaikutus maataloustuotantoon tai viljelijöiden tuloihin.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on osoitettava viljelijälle maksettavasta suorasta tuesta enintään kolme prosenttia sillä ehdolla, että tämä summa käytetään tukemaan viljelijän osuutta riskinhallintavälineeseen. Jäsenvaltiot voivat säätää korkeammasta tukiprosentista viljelijöille, jotka toteuttavat interventioita tai muita ennaltaehkäiseviä toimia tilatasolla vähentääkseen riskejä.

	
	Jäsenvaltiot voivat tukea vakuutusmaksujen, tulojen vakauttamismekanismien, keskinäisten rahastojen ja riskinhallintavälineiden kehittämistä, myös silloin, kun niitä kehittävät osuuskunnat ja tuottajaorganisaatiot.

	
	Jäsenvaltiot voivat tukea yhdennettyjen liiketoimintasuunnitelmien laatimista riskien hallintaa ja lieventämistä varten sekä viljelijöiden koulutusta neuvontapalvelujen, teknisen avun ja valistustoimenpiteiden kautta.

	
	Jäsenvaltioiden on perustettava EU:n tason jälleenvakuutusjärjestelmä, jolla lisätään vakautta ja ennustettavuutta viljelijöiden kannalta.

	
	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään kymmenen prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.

	
	Tukea voidaan myöntää rahoitusosuuksina vakuutusmaksuihin, keskinäisten rahastojen perustamiseen, toimintaan ja kehittämiseen, tulojen vakauttamismekanismeihin ja muihin riskinhallintavälineisiin, myös silloin, kun niitä hallinnoivat tuottajaorganisaatiot tai osuuskunnat.

	
	Jäsenvaltiot voivat säätää korkeammista yhteisten välineiden tuki-intensiteeteistä kannustaakseen sellaisten riskinhallintajärjestelmien kehittämiseen, jotka perustuvat viljelijöiden keskinäiseen jakamiseen ja riskinjakoon.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltiot voivat antaa viljelijöille, osuuskunnille ja tuottajaorganisaatioille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten, mukaan lukien vakuutukset, keskinäiset rahastot, tulonvakautusvälineet ja muut asianmukaiset mekanismit, joilla vastataan maatilojen elinkelpoisuuteen vaikuttavista epäsuotuisista sääoloista, kuivuudesta, tulvista, eläintaudeista, kasvintuhoojista, terveys- tai kasvinterveyskriiseistä, markkinoiden vakavista häiriöistä, tuotantokustannusten poikkeuksellisesta noususta tai geopoliittisista riskeistä johtuviin tappioihin. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että alueet osallistuvat riskinhallintavälineiden kehittämiseen ja suunnitteluun. Jäsenvaltioiden ja niiden alueiden on varmistettava mahdollisuus käyttää kyseisiä välineitä yksinkertaisesti ja nopeasti.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Viljelijöiden ja karjankasvattajien riskit ovat yhä laajempia ja monitahoisempia YMP:n olisi mahdollistettava joustavat välineet, joilla voidaan kattaa paitsi ilmastosta myös terveys- ja kasvinterveyskriiseistä, kustannuksista, markkinoista tai geopoliittisista jännitteistä johtuvat tappiot.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta. Pientilojen, luonnonhaitta-alueella sijaitsevien tilojen ja luonnonmukaista tai agroekologista maataloutta harjoittavien tai siihen siirtymässä olevien tilojen osalta jäsenvaltiot voivat alentaa rajaa 10 prosenttiin.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten, myös energian ja polttoaineen hintojen epävakaudesta, toimitusketjujen häiriöistä tai maatalouden tuotantokustannuksiin vaikuttavista geopoliittisista kriiseistä aiheutuviin riskeihin. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta. Jäsenvaltiot voivat soveltaa alempaa kynnysarvoa poikkeuksellisten sääilmiöiden tai markkinoihin liittyvien häiriöiden yhteydessä kattavuuden laajentamiseksi. 


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten ja asetettava etusijalle yhteiset keskinäiset rahastot, joissa tarvitaan viljelijöiden ja muiden arvoketjun toimijoiden välistä solidaarisuutta, yksilöllisten yksityisten vakuutusjärjestelmien sijaan.

	
	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten, myös ilmastosta, energian ja polttoaineen hintojen epävakaudesta, toimitusketjun häiriöistä tai maatalouden tuotantokustannuksiin vaikuttavista geopoliittisista kriiseistä aiheutuvien riskien osalta. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltiot voivat antaa viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten ottaen huomioon, että tällaisten välineiden suunnittelun ja täytäntöönpanon on pysyttävä jäsenvaltioiden ja alueiden toimivallan piirissä. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltiot voivat antaa viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten ottaen huomioon, että tällaisten välineiden suunnittelu ja soveltaminen kuuluvat edelleen jäsenvaltioiden ja alueiden toimivaltaan. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään ainoastaan tappioihin, jotka ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten ja otettava tällaisten välineiden suunnittelussa ja täytäntöönpanossa huomioon erityiset kansalliset ja alueelliset toimintaympäristöt. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Riskinhallintavälineiden tarjoamisesta on tehty jäsenvaltioille pakollista, jotta ne voivat ottaa asianmukaisesti huomioon yksittäisten tilojen tasolla taloudellisia, sosiaalisia ja ympäristöriskejä, joita parhaillaan kasaantuu ja joilla on merkittäviä vaikutuksia viljelijöiden yritysten elinkelpoisuuteen ja kehitysmahdollisuuksiin. Tällaisten välineiden kehittämisen ja suunnittelun olisi oltava kunkin jäsenvaltion alueellisten haasteiden mukaista.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta, tai enintään kahdeksan vuoden keskiarvosta, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta enintään kahdeksan vuoden pituisen ajanjakson perusteella laskettuna.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta, tai enintään kahdeksan vuoden keskiarvosta, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Variability in yields is a cross-crop issue, not limited to permanent crops. We therefore believe that it is appropriate to make it possible for all crops to opt for an 'eight-year Olympic average' for farmers, without requiring a specific justification for annual crops. If, in the light of the situation and the historical yields of the holding, it does not appear appropriate to use a five-year or three-year Olympic average, the farmer should be able to choose as an alternative an eight-year Olympic average. independently of the type of crop concerned and without having to provide any specific justification, which would otherwise generate significant administrative complexity.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltiot voivat antaa viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jos riskinhallintavälineistöön sisältyy vakuutusjärjestelmiä, jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Riskinhallintavälineille myönnettävän tuen olisi perustuttava yksittäisissä jäsenvaltioissa toimivien viljelijöiden kysyntään. Tämän vuoksi riskinhallintavälineiden tarjoamisen olisi oltava jäsenvaltioille valinnaista. Lisäksi jos riskinhallintavälineitä otetaan käyttöön, jäsenvaltioiden olisi voitava sisällyttää välineistöön vakuutusjärjestelmiä vapaaehtoisesti.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden, komission ja Euroopan investointipankin on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 15 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta, kun ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia asianomaisen alueen tai karjan arvosta tai viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia asianomaisen pinta-alan tai karjan arvosta tai viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai viiden edellisen vuoden ajalta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun huonointa ja parasta vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 15 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kolmivuotiskauden tai edelliseltä viisivuotiskaudelta kolmen vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.
	Jäsenvaltioiden on annettava viljelijöille tukea riskinhallintavälineisiin osallistumista varten. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tukea myönnetään tappioihin ainoastaan, jos ne ylittävät kynnysarvon, joka on vähintään 20 prosenttia viljelijän edellisen kahdeksanvuotiskauden tai edelliseltä kymmenvuotiskaudelta kahdeksan vuoden, jolloin ei oteta lukuun parasta ja huonointa vuotta, keskimääräisestä vuosituotannosta tai -tulosta.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että viljelijöillä on tosiasiallinen mahdollisuus käyttää joko tämän asetuksen nojalla rahoitettavien interventioiden kautta tai kansallisten, alueellisten, julkisten, yksityisten tai yhdistettyjen järjestelmien kautta asianmukaisia riskinhallintavälineitä, jotka kattavat riittävällä tavalla ilmastoon, terveyteen, kasvinterveyteen, markkinoihin tai tuotantokustannuksiin liittyvät riskit.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Viljelijöillä olisi oltava mahdollisuus käyttää riskinhallintavälineitä ilmastoon, terveyteen, markkinoihin ja kustannuksiin liittyviin kriiseihin vastaamiseksi.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tällainen tuki voidaan toteuttaa eri muodoissa, kuten vakuutusmaksut, keskinäiset rahastot, tulojen vakauttamismekanismit ja muut riskinhallintavälineet, joista on jo säädetty jäsenvaltion voimassa olevassa lainsäädännössä, mukaan lukien myös julkiset ja yksityiset rahoitusvälineet.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	YMP:n rahoittamissa järjestelmissä vakuutusmaksuille myönnettävän tuen edellytyksenä on, että tuensaajat ottavat käyttöön kestäviä maatalouskäytäntöjä, joilla aktiivisesti edistetään ilmastokestävyyttä ja riskinehkäisyä ja jotka eivät rajoitu lakisääteisiin perustason hoitovaatimuksiin ja suojelukäytäntöihin. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Riskinhallintatoimiin on sisällyttävä tuki tappioihin, jotka aiheutuvat eläintaudeista, markkinahäiriöistä, äärimmäisistä sääilmiöistä ja maatalouden tuotantopanoskustannuksiin vaikuttavista geopoliittisista kriiseistä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltiot voivat tukea keskinäisten rahastojen ja riskinhallintavälineiden kehittämistä myös silloin, kun niitä kehittävät osuuskunnat ja tuottajaorganisaatiot.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, joilla taataan viljelijöille vastaava tai parempi riskien kattavuustaso, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.

	
	Lisäksi jäsenvaltiot voivat tukea tällaisten riskinhallintavälineiden käyttöönottoa tai kehittämistä, myös jos ne ovat osuuskuntien ja tuottajajärjestöjen kehittämiä.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien tai ohjelmien (julkiset tai yksityiset) olemassaolon tai suunnitellun olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, tai kansallisten erityisolosuhteiden olemassaolon, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien tai ohjelmien (julkiset tai yksityiset) olemassaolon tai suunnitellun olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, tai kansallisten erityisolosuhteiden olemassaolon, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon tai suunniteltujen kansallisten järjestelmien tai ohjelmien olemassaolon, olivatpa ne julkisia tai yksityisiä, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksella täydennetään sanamuotoa, jotta voidaan paremmin ottaa huomioon toisistaan poikkeavat lähestymistavat tai vaiheet, joiden avulla jäsenvaltiot nykyisin hallitsevat maatalouden riskejä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten yksityisten tai julkisten järjestelmien olemassaolon, jotka tarjoavat viljelijöille riskinhallintavälineitä, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat sellaisten julkisten tai yksityisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta toteuttaa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten toimivien kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit tehokkaasti, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat kumppanuussuunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää kumppanuussuunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.
	Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot, jotka osoittavat YMP:n kansallisessa ja alueellisessa suunnitelmassaan sellaisten kansallisten järjestelmien olemassaolon, jotka kattavat viljelijöille aiheutuvat riskit, vapautetaan velvoitteesta sisällyttää YMP:n kansalliseen ja alueelliseen suunnitelmaansa tämän artiklan mukaisia riskinhallintavälineitä koskevia interventioita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltiot voivat tukea keskinäisten rahastojen ja riskinhallintavälineiden kehittämistä myös silloin, kun ne ovat jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen hyväksymien viljelijöiden, viljelijäryhmien ja tuottajaorganisaatioiden hallitsemien osuuskuntien kehittämiä.

	
	Jäsenvaltioiden on hyväksyttävä perustamis- ja hallinnointisäännöt keskinäisille rahastoille, jotka voivat toteuttaa interventioita ainoastaan, jos alan markkinahinnat laskevat vähintään 20 prosentilla verrattuna edellisen kolmivuotiskauden keskiarvoon tai edelliseen viisivuotiskauteen perustuvan kolmen vuoden keskiarvoon, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta. Keskinäisistä rahastoista voidaan kattaa myös hallinnollisia kustannuksia, vahinkojen arviointikustannuksia ja mahdollisia jälleenvakuutuskustannuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltiot voivat tukea keskinäisten rahastojen ja riskinhallintavälineiden kehittämistä, mukaan lukien osuuskuntien ja tuottajaorganisaatioiden kehittämät rahastot ja välineet.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltiot voivat tukea keskinäisten rahastojen ja riskinhallintavälineiden kehittämistä myös silloin, kun niitä kehittävät osuuskunnat ja tuottajaorganisaatiot. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltiot voivat tukea keskinäisten rahastojen ja riskinhallintavälineiden kehittämistä myös silloin, kun niitä kehittävät osuuskunnat ja tuottajaorganisaatiot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksella täydennetään sanamuotoa, jotta voidaan paremmin ottaa huomioon toisistaan poikkeavat lähestymistavat tai vaiheet, joiden avulla jäsenvaltiot nykyisin hallitsevat maatalouden riskejä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Viljelijöille, jotka ottavat käyttöön tässä artiklassa tarkoitetut riskinhallintavälineet, myönnetään 6 artiklassa tarkoitetun tuen lisäksi palkkio.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltiot voivat riskinhallintavälineiden puitteissa, ottaen huomioon kumppanuussuunnitelmia koskevan ehdotuksen (COM(2025) 565 final) 22 artiklan 2 kohdan f alakohdan iii alakohdassa esitetyt vaatimukset, hyväksyä tulojen vakauttamisvälineen yleisluonteisia alueellisia toisen tason rahastoja vahvistaakseen viljelijöiden tulojen vakautta, maatalousjärjestelmän häiriönsietokykyä, monipuolistamista ja monialaisia riskikorvauksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltiot laativat kumppanuussuunnitelmissaan strategioita, jotka yhteensovitetaan muihin riskinhallinta- ja lievennystoimiin, mukaan lukien riskinjako- ja -siirtovälineet, kuten tuetut vakuutussopimukset, keskinäiset rahastot vahinkojen korvaamiseen, keskinäiset rahastot tulojen vakauttamiseen ja kansalliset keskinäiset rahastot katastrofien kattamiseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltiot saavat myöntää YMP:n mukaisia rahoitusosuuksia yhteisiin kriisinehkäisy- ja -hallintajärjestelmiin, joita viljelijäryhmät perustavat ja toteuttavat vapaaehtoisesti jäsenvaltioiden hyväksymien keskinäisten rahastojen avulla. Tällaisten järjestelmien tavoitteena on ehkäistä tai ainakin lieventää vakavien kriisien riskejä ja vaikutuksia, kun taas vakuutus- ja tulojen vakauttamisjärjestelmät on suunniteltu ensisijaisesti puuttumaan riskien ja kriisien vaikutuksiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Tukea myönnetään tulojen vakauttamisvälineen toisen tason keskinäisille rahastoille, jotka ovat oikeushenkilöitä ja taloudellisesti riippumattomia ja jotka yhdistävät jäsenvaltion nimeämän alueellisen soveltamisalan piiriin kuuluvien viljelijöiden perustamia tulojen vakauttamisvälineen ensimmäisen tason rahastoja paikallis- ja alueviranomaisten ehdotuksesta. Tukea maksetaan suoraan tulojen vakauttamisvälineen toisen tason hallintoyksikölle, jonka on oltava maanviljelijöistä koostuva yhdistys, seuraavasti:

	
	a. rahoitusosuudet taloudellisen korvauksen maksamiseen ensimmäisen tason rahastoille, joihin asianomaisen alueen viljelijät ovat liittyneet vapaaehtoisesti;

	
	b. rahoitusosuudet tulonvakauttamisvälineen toisen tason rahaston riskipääomalle;

	
	c. rahoitusosuudet tulojen vakauttamisvälineen toisen tason edellyttämille vakuutussopimuksille, jotka tehdään kaupallisen tason korolla riskipääoman menettämisen varalta;

	
	d. rahoitusosuudet tulojen vakauttamisvälineen toisen tason rahaston hallinto- ja perustamiskustannuksiin, jotka voidaan jakaa asteittain alenevasti enintään kolmelle vuodelle;

	
	e. rahoitusosuudet sellaisten kaupallisten lainojen korkojen maksamiseen, jotka on otettu korvauksen maksamiseen tulojen vakauttamisvälineen toisen tason rahastoista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 c kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 c.	Alueelliset keskinäiset rahastot voivat hyötyä tuesta seuraavin edellytyksin:

	
	a. niillä on toimivaltaisen viranomaisen myöntämä hyväksyntä kansallisen lainsäädännön mukaisesti;

	
	b. ne soveltavat avoimuuden politiikkaa saapuviin ja lähteviin rahavirtoihin;

	
	c. ne soveltavat selkeitä velkavastuun määrittämistä koskevia sääntöjä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 d kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 d.	Tässä artiklassa tarkoitetut rahastot voidaan rahoittaa myös valtiontuella, yksityisillä rahoitusosuuksilla tai ensimmäisen tason rahastoista saaduilla osuuksilla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan.
	Alakohtaisen tuotannon riskinhallintavälineillä voidaan laskea tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla, suhteessa vakuutettuun pinta-alaan, hehtaaria tai eläintä kohden tai muiden objektiivisten, asianomaisen alan luonteeseen soveltuvien kriteerien perusteella.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tappioiden laskenta olisi mukautettava kunkin alan olosuhteisiin. Liian joustamaton järjestelmä voi jättää ulkopuolelle kotieläintuotannon, monivuotiset viljelykset tai alat, joilla on erityisiä tuotantorakenteita.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan.
	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan ja kyseessä olevien hehtaarien ja/tai eläinten määrään.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan.
	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan ja kyseessä olevien hehtaarien ja/tai eläinten määrään.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan.
	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan tai asianomaisten eläinten määrään.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan.
	Tuotannon riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa pinta-alaan tai karjaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuotannonalakohtaisilla riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa vakuutettuun pinta-alaan.
	Riskinhallintavälineillä lasketaan tappiot joko tilatasolla, tilan toiminnan tasolla asianomaisella alalla tai suhteessa pinta-alaan tai karjaan.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.
	Poistetaan.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Satojen vaihtelevuus on kaikkia viljelykasveja koskeva ongelma, joka ei rajoitu ainoastaan monivuotisiin viljelykasveihin. Siksi kaikkien viljelykasvien osalta olisi asianmukaista antaa viljelijöille mahdollisuus laskea nk. olympiakeskiarvo kahdeksan vuoden ajalta ilman, että edellytetään erityistä perustetta yksivuotisille viljelykasveille. Jos viiden tai kolmen vuoden olympiakeskiarvon käyttäminen ei tilan tilanteen ja aiemman tuotoksen perusteella näytä tarkoituksenmukaiselta, viljelijän olisi voitava vaihtoehtoisesti valita kahdeksan vuoden olympiakeskiarvo kyseessä olevasta viljelykasvityypistä riippumatta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.
	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta. Jos poikkeukselliset luonnonkatastrofit, epäsuotuisat sääolot tai muut katastrofit vääristävät merkittävästi historiallista viitekautta, jäsenvaltiot mukauttavat viitekautta tai tappioiden laskentamenetelmää varmistaakseen, että tällainen vääristymä ei saata tuensaajia epäedulliseen asemaan ja että korvauksessa otetaan huomioon tosiasiallisesti kärsityt tappiot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Koska äärimmäiset sääilmiöt yleistyvät, on olennaisen tärkeää mukauttaa tappioiden laskentamenetelmää. Muutoin viiteparametri, jonka perusteella tappioita mitataan tällaisten tapahtumien esiintymistä seuraavina vuosina, on keinotekoisen alhainen. Ehdotetussa tarkistuksessa edellytetään, että jäsenvaltio mukauttaa vääristynyttä viitekautta tai laskentamenetelmää.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.
	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, erityisesti luonnonkatastrofeissa, epäsuotuisissa sääoloissa ja muissa katastrofeissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.
	Muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän tuotannon tai keskimääräisten vuositulojen perusteella niin, että otetaan mahdollisimman perusteellisesti huomioon tilan agronomiset realiteetit.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.
	Jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat arvioida tappiot viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Pysyvien viljelykasvien osalta ja muissa perustelluissa tapauksissa, joissa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat säätää menetelmästä tappioiden laskemiseksi viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.
	Jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut laskentamenetelmät eivät ole asianmukaisia, jäsenvaltiot voivat arvioida tappiot viljelijän keskimääräisen vuosituotannon tai -tulojen perusteella enintään kahdeksan vuoden pituisella ajanjaksolla, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Jäsenvaltiot voivat myöntää maatilalla tapahtuvaa jalostusta harjoittaville viljelijöille tukea osallistumiseen riskinhallintavälineisiin, jotka kattavat sekä maatalouden alkutuotantoon että maatilalla tapahtuvaan jalostustoimintaan kohdistuvat tappiot, mukaan lukien tappiot, jotka johtuvat terveyteen, kasvinsuojeluun tai elintarviketurvallisuuteen liittyvistä vaaratilanteista, pakollisista viranomaistoimenpiteistä, saastumisesta, tuotteiden takaisinvedosta tai muista poikkeuksellisista tapahtumista, joihin viljelijä ei voi vaikuttaa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Yhä useammat viljelijät monipuolistavat toimintaansa tilalla tapahtuvan jalostuksen avulla lisätäkseen tuotantonsa lisäarvoa, vahvistaakseen paikallisia elintarvikejärjestelmiä ja parantaakseen tilojensa taloudellista häiriönsietokykyä. Nämä toiminnot kuitenkin altistavat viljelijöitä terveys- ja elintarviketurvallisuusvaatimuksiin liittyville lisäriskeille, kuten kontaminaatiotapauksiin, tuotteiden takaisinvetoon, pakollisiin terveystoimiin ja jalostustoiminnan väliaikaiseen keskeyttämiseen.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Jos monivuotisia viljelykasveja tuhoutuu, tuen on katettava nykyisen tuotannon menettämisen lisäksi myös tulonmenetykset siihen asti, että tilan tuotantokapasiteetti on täysin ennallaan.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	Poistetaan.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen tai tappioiden laskemiseen muissa asianmukaisissa tilanteissa, esimerkiksi silloin kun tilalla on alettu viljellä uusia viljelykasveja. Jäsenvaltiot voivat myös soveltaa tai tarjota mahdollisuutta soveltaa toisiin viljelijöiden luokkiin täydentävää ja asianmukaista vaihtoehtoista arviointimenetelmää tappioiden laskemiseen, mukaan lukien menetelmät, jotka perustuvat menetettyyn liikevaihtoon.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille, uusille viljelijöille sekä tietyille haavoittuvaisille aloille ja taloudellisesti pienen mittakaavan yrityksille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää ja suurempaa joustavuutta. Jäsenvaltiot voivat vahvistaa palkitsemiskriteerejä riskinhallintavälineisiin osallistuville viljelijöille.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltiot saavat myöntää YMP:n rahoitusosuuksia kollektiivisille kriisinehkäisy- ja kriisinhallintavälineille, joita viljelijäryhmät vapaaehtoisesti perustavat ja panevat täytäntöön, jäsenvaltioiden hyväksymien yhteisten rahastojen kautta. Tällaisilla järjestelyillä pyritään ehkäisemään vakavien kriisien riski ja vaikutukset tai ainakin lieventämään niitä, kun taas vakuutus- ja tulojenvakauttamisjärjestelmillä pyritään ennemminkin reagoimaan riskien ja kriisien vaikutuksiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille, uusille viljelijöille sekä tietyille haavoittuville aloille ja pienyrityksille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää ja antaa niille enemmän joustovaraa. Jäsenvaltiot voivat vahvistaa kannustinperusteita riskinhallintajärjestelmiin osallistuville viljelijöille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Member States are authorised to provide financial contributions under the CAP to collective crisis prevention and management schemes established and implemented on a voluntary basis by groups of farmers through mutual funds approved by the Member States. Such schemes will aim to prevent or at least mitigate the risk and impact of serious crises, whereas insurance and income stabilisation schemes are primarily designed to address the impact of risks and crises. In implementing CAP support measures, incentive mechanisms and priority access channels should be provided for agricultural enterprises that join subsidised risk management schemes, recognising these schemes as a strategic factor for the competitiveness and continuity of national agri-food supply chains
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa haavoittuville aloille ja pienille taloudellisille toimijoille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää ja antaa niille enemmän joustovaraa. Jäsenvaltiot voivat vahvistaa kannustinperusteita riskinhallintavälineisiin osallistuville viljelijöille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille tai muille soveltuville tapauksille, kuten maatilalla käyttöön otetuille uusille viljelykasveille, aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
On tarpeen täsmentää, että tappioiden laskentamenetelmää on mukautettava sellaisten viljelykasvien osalta, joita viljelijät ovat ottaneet käyttöön äskettäin ja joiden tuotantohistoriaa ei ole vielä saatavilla.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää, jota ne voivat soveltaa myös viljelijöille, jotka pitävät sitä aiheellisena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa pienviljelijöille, myös nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille, aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista yksinkertaistettua vaihtoehtoista menetelmää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tällä tarkistuksella otetaan käyttöön yksinkertaistettuja menetelmiä tappioiden laskemiseksi, jotta voidaan varmistaa yksinkertaistaminen erityisesti pienviljelijöiden kannalta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltioiden on sovellettava nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksessa täsmennetään, että nuorien ja uusien viljelijöiden olisi voitava saada käyttää riskinhallintavälineissään erilaista tappioiden laskentamenetelmää, sillä tällaiset viljelijät ovat erityisen alttiita ulkosyntyisille sokeille, kuten markkinahäiriöille, äärimmäisille sääilmiöille tai tuholaisille ja eläintaudeille, aloitettuaan toimintansa vasta äskettäin ja tilatason maksuvalmiuden ollessa heikko. Toimintansa vasta äskettäin aloittaneilla nuorilla viljelijöillä ei myöskään ole tulotietoja, mikä edellyttää vaihtoehtoisia ja mukautettuja menetelmiä tappioiden laskemiseksi.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa viljelijöiden pyynnöstä viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa viljelijöiden pyynnöstä viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltiot voivat soveltaa nuorille viljelijöille ja uusille viljelijöille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.
	3.	Jäsenvaltiot voivat viljelijöiden pyynnöstä soveltaa heille aiheutuneiden tappioiden laskemiseen asianmukaista vaihtoehtoista menetelmää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Jäsenvaltiot voivat tarjota tukea kollektiivisiin ennaltaehkäisy-, kriisinehkäisy- ja riskinhallintavälineisiin osallistumiseen tuottajaorganisaatioille, tuottajayhteisöille ja muita yhteistyömuotoja edustaville yhteisöille, jos ne on perustettu tuottajien aloitteesta ja ovat heidän hallinnoimiaan. Tällaiset yhteistyömuodot on määritettävä tuottajaryhmiksi ohjelman keston ajaksi jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen toimesta. Tuki myönnetään rahoitusosuuksina keskinäisiin rahastoihin, joiden tavoitteena on ehkäistä ja hallita maataloustuotantoon, maataloustuloihin ja maatalouden arvoketjujen vakauteen vaikuttavia ilmastollisia, biologisia, kasvinsuojelullisia, ympäristöllisiä, markkinoihin liittyviä ja muita riskejä. Keskinäiset rahastot voivat toimia toisen tason rahastoina, jotka on hyväksytty hallitsemaan riskejä alueellisella tasolla, ja niitä voidaan yhdistää vakuutusjärjestelmiin, ensimmäisen tason rahastojen tulojen vakauttamisvälineisiin, ennalta ehkäiseviin toimenpiteisiin, aktiivisiin suojelutoimenpiteisiin ja muihin tämän asetuksen nojalla tuettaviin maatalouden riskinhallintavälineisiin. Tukea antaessaan jäsenvaltiot hyväksyvät keskinäisten rahastojen perustamista ja hallintoa koskevat säännöt. Näillä säännöillä varmistetaan avoin hallinto, moitteeton varainhoito ja osallistuvien viljelijöiden yhdenvertainen kohtelu. Säännöissä lisäksi määrätään, että keskinäiset rahastot voivat myöntää tukea ainoastaan, jos kyseisen toimialan markkinahinnat laskevat vähintään 20 prosentilla verrattuna edelliseen kolmivuotiskauden keskiarvoon tai edelliseen viisivuotiskauteen perustuvan kolmen vuoden keskiarvoon, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta. Jäsenvaltio laskee tappion 12 artiklan 4 kohdan nojalla vahvistamansa menetelmän mukaisesti. Jäsenvaltioiden on rajattava tuki yhteen tai useampaan arvoon, jotka eivät ylitä 70:tä prosenttia keskinäiseen rahaston tehdyistä maksuista, keskinäisen rahaston hallinnollisista kustannuksista ja soveltuvissa tapauksissa muista tukikelpoisista kustannuksista. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Sen estämättä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltioiden on tarjottava tukea kollektiivisiin kriisinehkäisy- ja riskinhallintajärjestelmiin osallistumiseen osuuskunnille, tuottajaorganisaatioille, tuottajayhteisöille ja muita yhteistyömuotoja edustaville yhteisöille, jos ne on perustettu tuottajien aloitteesta ja jos ne ovat tuottajien hallinnassa. Jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on hyväksyttävä nämä yhteistyömuodot tuottajaorganisaatioiksi ohjelman keston ajaksi. Tuki voidaan myöntää sellaisina keskinäisiin rahastoihin maksettavina rahoitusosuuksina, joiden tavoitteet liittyvät asetuksen N:o 1308/2018 6 artiklan 1 kohdan a ja c alakohdassa tarkoitettuihin erityistavoitteisiin ja joiden tarkoituksena on ehkäistä ja käsitellä markkinahäiriöitä kyseisellä toimialalla, ja niihin voi sisältyä rahoitusosuuksia näiden rahastojen perustamisesta aiheutuvien hallinnollisten kustannusten kattamiseksi. Tukea voidaan myöntää myös tulojen vakauttamisjärjestelmiin, jotka koostuvat keskinäisten rahastojen rahoitusosuuksista, joiden tarkoituksena on korvata viljelijöille tulotason merkittävä aleneminen.

	
	Jäsenvaltiot voivat säätää kollektiivisiin järjestelmiin sovellettavista korkeammista tuki-intensiteeteistä kannustaakseen käyttämään riskinhallintajärjestelmiä, jotka perustuvat resurssien yhdistämiseen ja riskien jakamiseen viljelijöiden kesken

	
	Kun tukea myönnetään, jäsenvaltioiden on vahvistettava keskinäisten rahastojen perustamista ja hallinnointia koskevat säännöt.

	
	Näissä säännöissä on säädettävä, että keskinäiset rahastot voivat toteuttaa toimia ainoastaan, jos markkinahinnat tai tulot asianomaisella alalla pienenevät vähintään 20 prosenttia verrattuna edellisen kolmivuotiskauden keskiarvoon tai viidestä edellisestä vuodesta kolmen vuoden perusteella laskettuun keskiarvoon, jolloin korkeinta ja alinta arvoa ei oteta huomioon.

	
	Jäsenvaltioiden on rajattava tuki yhteen tai useampaan prosenttiosuuteen, joka on enintään 70 prosenttia keskinäiseen rahastoon tehdyistä maksuista, keskinäisen rahaston hallinnollisista kustannuksista ja soveltuvissa tapauksissa muista tukikelpoisista kustannuksista.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Sen estämättä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat myöntää tukea kollektiivisiin kriisinehkäisy- ja riskinhallintavälineisiin osallistumiseen tuottajajärjestöille, tuottajaryhmille ja muita yhteistyömuotoja edustaville yhteisöille, jos ne on perustettu tuottajien aloitteesta ja jos ne ovat heidän hallinnoimiaan. Tätä artiklaa sovellettaessa jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on määriteltävä tällaiset yhteistyömuodot tuottajaryhmiksi ohjelman keston ajaksi.

Tällaisen tuen muotona voivat olla rahoitusosuudet keskinäisen avun rahastoihin (ml. rahoitusosuudet perustamisesta aiheutuviin hallinnollisiin kuluihin), joiden tarkoituksena on välttää ja käsitellä markkinahäiriöitä kyseisellä alalla ja joiden tavoitteet vastaavat asetuksen (EU) N:o 1308/2013 liitteessä I tarkoitettuja erityistavoitteita. Tukea antaessaan jäsenvaltioiden on hyväksyttävä keskinäisen avun rahastojen perustamista ja hallintoa koskevat säännöt, joiden mukaan keskinäisen avun rahastot voivat puuttua asiaan ainoastaan, jos markkinahinnat laskevat vähintään 20 prosentilla ja/tai tuotantokustannukset nousevat kyseisellä alalla verrattuna edellisen kolmivuotiskauden keskiarvoon tai edelliseen viisivuotiskauteen perustuvan kolmen vuoden keskiarvoon, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta. 

Lisäksi rahastot voivat puuttua asiaan hallinnointi- ja vahinkojen havaitsemiskustannusten sekä mahdollisten jälleenvakuutuskustannusten kattamiseksi. Jäsenvaltioiden on rajattava tuki yhteen tai useampaan prosenttiosuuteen, jotka eivät ylitä 70:tä prosenttia keskinäisen avun rahastoon tehdyistä maksuista, rahaston hallinnollisista kustannuksista ja soveltuvissa tapauksissa muista tukikelpoisista kustannuksista. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltiot saavat myöntää YMP:n rahoitusosuuksia kollektiivisille kriisinehkäisy- ja kriisinhallintavälineille, joita viljelijäryhmät vapaaehtoisesti perustavat ja panevat täytäntöön, jäsenvaltioiden hyväksymien yhteisten rahastojen kautta. Tällaisilla järjestelyillä pyritään ehkäisemään vakavien kriisien riski ja vaikutukset tai ainakin lieventämään niitä, kun taas vakuutus- ja tulojenvakauttamisjärjestelmillä pyritään ennemminkin reagoimaan riskien ja kriisien vaikutuksiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Sen estämättä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat myöntää tukia kollektiivisiin kriisinehkäisy- ja riskinhallintavälineisiin osallistumiseen tuottajaorganisaatioille, tuottajaryhmille ja muita yhteistyömuotoja edustaville yhteisöille, jos ne on perustettu tuottajien aloitteesta ja jos ne ovat heidän hallinnoimiaan. Jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on pidettävä tällaisia yhteistyömuotoja tuottajaryhminä ohjelman keston ajan. Tuen muotona ovat keskinäisiin rahastoihin maksettavat rahoitusosuudet, joiden tavoitteet liittyvät 6 artiklan 1 kohdan a ja c alakohdassa sekä asetuksessa (EU) 1308/2018 tarkoitettuihin erityistavoitteisiin ja joiden tarkoituksena on välttää ja käsitellä markkinahäiriöitä kyseisellä toimialalla, ja se sisältää perustamisen hallinnollisiin kustannuksiin tarkoitetut rahoitusosuudet. Tukea myöntäessään jäsenvaltiot hyväksyvät keskinäisten rahastojen perustamista ja hallintoa koskevat säännöt. Säännöissä on määrättävä, että keskinäiset rahastot voivat toteuttaa toimia ainoastaan, jos markkinahinnat laskevat kyseisellä alalla vähintään 20 prosenttia verrattuna edellisen kolmivuotiskauden keskiarvoon tai edelliseen viisivuotiskauteen perustuvaan kolmen vuoden keskiarvoon, jossa ei oteta lukuun parasta ja huonointa arvoa. Jäsenvaltioiden on rajattava tuki yhteen tai useampaan arvoon, jotka eivät ylitä 70:tä prosenttia keskinäiseen rahaston tehdyistä maksuista, keskinäisen rahaston hallinnollisista kustannuksista ja soveltuvissa tapauksissa muista tukikelpoisista kustannuksista. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tässä artiklassa säädettyjen interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	3 a Sen estämättä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat tarjota tukea kollektiivisiin kriisinehkäisy- ja riskinhallintajärjestelmiin osallistumiseen tuottajaorganisaatioille, tuottajayhteisöille ja muita yhteistyömuotoja edustaville yhteisöille, jos ne on perustettu tuottajien aloitteesta ja ovat heidän hallinnoimiaan. Tällaiset yhteistyömuodot on määritettävä tuottajaryhmiksi ohjelman keston ajaksi jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen toimesta. Tuki myönnetään keskinäisiin rahastoihin maksettavana rahoitusosuutena, mukaan lukien perustamisen hallinnolliset kustannukset, jonka tarkoituksena on välttää ja käsitellä markkinahäiriöitä kyseessä olevalla toimialalla ja jonka tavoitteet liittyvät asetuksen (EU) N:o 1308/2013 liitteessä I lueteltuihin erityistavoitteisiin. Jäsenvaltioiden on tukea antaessaan hyväksyttävä keskinäisten tukirahastojen perustamista ja hallinnointia koskevat säännöt, ja nämä rahastot voidaan aktivoida ainoastaan, jos kyseisen toimialan markkinahinnat laskevat vähintään 20 prosentilla verrattuna edelliseen kolmivuotiskauden keskiarvoon tai edelliseen viisivuotiskauteen perustuvan kolmen vuoden keskiarvoon, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta. Rahastoista voidaan myös myöntää tukea hoito- ja vahinkojen arviointikustannuksiin sekä mahdollisiin jälleenvakuutuskustannuksiin. Jäsenvaltioiden on rajattava tuki yhteen tai useampaan prosenttiosuuteen, jotka eivät ylitä 70:tä prosenttia keskinäiseen rahaston tehdyistä maksuista, rahaston hallinnollisista kustannuksista ja tarvittaessa muista tukikelpoisista kustannuksista. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten toimenpiteiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Member States are authorised to provide financial contributions under the CAP to collective crisis prevention and management schemes established and implemented on a voluntary basis by groups of farmers through mutual funds approved by the Member States. Such schemes will aim to prevent, or at least mitigate, the risk and impact of serious crises, whereas insurance and income stabilisation schemes are primarily designed to address the impact of risks and crises. The increasing frequency of extreme weather events, plant health emergencies and market crises makes it necessary to strengthen risk management in agriculture and, in particular, the role of collective instruments. Agricultural co-operatives and producer organisations are particularly effective in promoting mutual aid schemes and sharing risk amongst farmers. The amendment therefore aims to explicitly recognise these bodies as beneficiaries of support and to incentivise collective approaches through higher levels of aid, not least in view of the benefits they generate in terms of resilience and the stability of agricultural income.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Sen estämättä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat tarjota tukea kollektiivisiin kriisinehkäisy- ja riskinhallintavälineisiin osallistumiseen tuottajaorganisaatioille, tuottajayhteisöille ja muita yhteistyömuotoja edustaville yhteisöille, jos ne on perustettu tuottajien aloitteesta ja ovat heidän hallinnoimiaan. Tällaiset yhteistyömuodot on määritettävä tuottajaryhmiksi ohjelman keston ajaksi jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen toimesta. Tuki myönnetään keskinäisiin rahastoihin maksettavina rahoitusosuuksina, joiden tavoitteet liittyvät asetuksen 1308/2018 6 artiklan 1 kohdan a ja c alakohdassa tarkoitettuihin erityistavoitteisiin ja joiden tarkoituksena on välttää ja käsitellä markkinahäiriöitä kyseisellä toimialalla ja sisältää perustamisen hallinnollisiin kustannuksiin tarkoitetut rahoitusosuudet. Tukea antaessaan jäsenvaltiot hyväksyvät keskinäisten rahastojen perustamista ja hallintoa koskevat säännöt. Säännöissä määrätään, että keskinäisistä rahastoista voidaan myöntää tukea ainoastaan, jos kyseisen toimialan markkinahinnat laskevat vähintään 20 prosentilla verrattuna edelliseen kolmivuotiskauden keskiarvoon tai edelliseen viisivuotiskauteen perustuvan kolmen vuoden keskiarvoon, lukuun ottamatta parasta ja huonointa vuotta. Jäsenvaltioiden on rajattava tuki yhteen tai useampaan arvoon, jotka eivät ylitä 70:tä prosenttia keskinäiseen rahaston tehdyistä maksuista, keskinäisen rahaston hallinnollisista kustannuksista ja soveltuvissa tapauksissa muista tukikelpoisista kustannuksista. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava kumppanuussuunnitelmassaan tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 
	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Näitä menetelmiä ei sovelleta vakuutusjärjestelmiin, joiden osalta tällaiset menetelmät ovat vakuutusyhtiöiden laatimia. Muissa tapauksissa menetelmät on määriteltävä selkeästi ja toimivasti niin, että varmistetaan tehokas hallinnollinen täytäntöönpano. Niitä ei tarvitse eritellä yksityiskohtaisesti kumppanuussuunnitelmassa. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava kumppanuussuunnitelmassaan tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 
	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Menetelmät on määriteltävä selkeästi ja toimivasti niin, että varmistetaan tehokas hallinnollinen täytäntöönpano. Niitä ei tarvitse esittää yksityiskohtaisesti kansallisessa elpymissuunnitelmassa. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tässä artiklassa säädettyjen interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava kumppanuussuunnitelmassaan tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 
	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava kumppanuussuunnitelmassaan tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Lisäksi niiden on varmistettava, että asiaankuuluvat korvaukset maksetaan ilman aiheetonta viivytystä sen jälkeen, kun korvaukseen oikeutettujen tappioiden määrä on todennettu. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava kumppanuussuunnitelmassaan tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 
	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava kumppanuussuunnitelmassaan tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että korvaus maksetaan ilman aiheetonta viivytystä. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava kumppanuussuunnitelmassaan tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 
	4.	Jäsenvaltioiden on vahvistettava tappioiden laskentamenetelmä ja korvaukseen johtavat tekijät. Jäsenvaltioiden on varmistettava, ettei tämän artiklan mukaisten interventioiden ja muiden julkisten tai yksityisten riskinhallintajärjestelmien yhdistämisestä aiheudu liiallisia korvauksia. 


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1.	Jos toimivaltainen jäsenvaltio tunnustaa luonnonkatastrofin, vähintään 50 prosenttia arvioidusta korvauksesta on maksettava ennakkona kolmenkymmenen (30) päivän kuluessa siitä, kun vahinkojen ensimmäinen kirjaaminen on saatu päätökseen.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta – 2 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2.	Vähintään 20 prosenttia riskinhallintaan osoitetuista varoista on suunnattava ennaltaehkäiseviin toimiin, kuten raesuojajärjestelmiin, hallasuojaukseen, älykkäisiin kastelujärjestelmiin, seurantaverkkoihin, ennakkovaroitusjärjestelmiin ja tulvasuojeluhankkeisiin.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 kohta – 3 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3.	Tukikelpoisiin ilmastoriskeihin kuuluvat muun muassa pitkittynyt kuivuus, merten helleaallot, rankkasateet, tulvat, halla, raekuurot, metsäpalot ja voimakkaat tuulet sekä kaikki uudet ilmiöt, joiden on tieteellisesti osoitettu liittyvän ilmastonmuutokseen.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltiot voivat perustaa kumppanuussuunnitelmissaan kattavia riskinhallintajärjestelmiä, joihin sisältyy sato- ja karjavakuutuksia, maataloustulojen vakauttamisrahastoja ja välineitä, joiden avulla voidaan ottaa nopeasti käyttöön rahoitustukea luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääilmiöiden, tarttuvien eläintautien ja poikkeuksellisten markkinahäiriöiden johdosta. Tuella olisi kannustettava viljelijöitä toteuttamaan riskejä ehkäiseviä toimenpiteitä ja vahvistamaan maatilojen häiriönsietokykyä.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tämän artiklan nojalla myönnettävä tuki liittyy siihen, että tuensaajat toteuttavat asianmukaisia riskinhallinta- ja riskienehkäisytoimenpiteitä, joilla pyritään vähentämään alttiutta ilmastoon liittyville riskeille. Tällaisten toimenpiteiden on sisällettävä käytäntöjä ja investointeja, jotka edistävät ilmastonmuutokseen sopeutumista, ja ne on toteutettava ”ei merkittävää haittaa” -periaatteen mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltiot voivat myöntää lisätukea kannustaakseen viljelijöiden osallistumista riskinhallintavälineisiin, jos sillä voidaan lisätä maatalousalan häiriönsietokykyä. Jäsenvaltiot voivat tarjota julkisen tuen eriytettyjä tasoja kannustaakseen erityisesti ensikertalaisten osallistumista riskinhallintavälineisiin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jotta voidaan kannustaa viljelijöitä osallistumaan riskinhallintavälineisiin, tarkistuksessa säädetään, että jäsenvaltiot voivat myöntää erityisesti tällaisiin välineisiin ja kollektiivisiin järjestelmiin osallistuville uusille osallistujille lisätukea, kuten julkisen tuen eriytettyjä tasoja, edellyttäen, että tällainen eriyttäminen perustuu objektiivisiin, syrjimättömiin ja moitteettoman varainhoidon kriteereihin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltiot voivat hyötyä riskinhallintaan myönnettävästä lisärahoituksesta, jos ne varmistavat sellaisten toimenpiteiden saatavuuden ja käyttöönoton YMP:n kumppanuussuunnitelman muissa osissa, joilla lievennetään kyseisiä riskejä tai vähennetään niiden todennäköistä toteutumista. Jäsenvaltioiden on edistettävä ennaltaehkäisevien järjestelmien käyttöönottoa ja osallistumista niihin neuvontapalvelujen ja maatalouden tieto- ja innovointijärjestelmän (AKIS) avulla. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 4 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 b.	Jäsenvaltioita on YMP:tä koskevassa kumppanuussuunnitelmien luvussa kannustettava yhdistämään riskinhallinnan kattavuus ennaltaehkäiseviin käytäntöihin, joilla vähennetään kyseisten riskien toteutumisen todennäköisyyttä. Tällaisiin yhdistelmiin voidaan soveltaa 100 prosentin EU:n yhteisrahoitusosuutta. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	12 a artikla	

	
	Unionin maatalouden kaupan mukautusvaraus

	
	Komissio antaa viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2028 lainsäädäntöehdotuksen, jolla perustetaan unionin maatalouden mukauttamisvaraus lisäyksenä tämän asetuksen nojalla käytettävissä oleviin määrärahoihin, jotta voidaan tarjota taloudellista korvausta viljelijöille, jotka kärsivät unionin tekemien kansainvälisten kauppasopimusten täytäntöönpanosta suoraan johtuvista vakavista markkinahäiriöistä. Mukauttamisvaraus ei vähennä tai korvaa niitä määrärahoja, joita jäsenvaltioilla on käytettävissään tämän asetuksen nojalla. Taloudellinen korvaus on käytettävissä erityisesti silloin, kun vakavat markkinahäiriöt vaikuttavat herkkiin maatalousaloihin unionin tekemien kansainvälisten kauppasopimusten mukaisten tariffimyönnytysten tai muiden markkinoillepääsyä koskevien sitoumusten soveltamisen jälkeen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden ja metsätalousalalla toimivien tuensaajien investointeihin sekä muiden tuensaajien jalostus- ja kasteluinfrastruktuuria koskeviin investointeihin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin kilpailukyvyn, kestävyyden ja häiriönsietokyvyn parantamiseksi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden, elintarvikkeiden jalostajien ja metsänomistajien investointeihin sekä maaseutualueiden häiriönsietokykyyn


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden, metsänomistajien, osuuskuntien ja tuottajaorganisaatioiden investointeihin


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki investointeihin häiriönsietokyvyn, kestävyyden ja kilpailukyvyn parantamiseksi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki investointeihin häiriönsietokyvyn, kestävyyden ja kilpailukyvyn parantamiseksi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden, metsänomistajien ja niiden osuuskuntien investointeihin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden, osuuskuntien ja metsänomistajien investointeihin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki investointeihin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden investointeihin


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden investointeihin


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden investointeihin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Tuki viljelijöiden ja metsänomistajien investointeihin
	Tuki viljelijöiden investointeihin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, myös peltometsätaloutta, kosteikkojen ja turvemaiden ennallistamista, luonnollisia vedenpidätyskykyä koskevia toimenpiteitä, monimuotoisia maisemapiirteitä, ravinteiden kierrätysjärjestelmiä, paikallisia jalostuslaitoksia ja lyhyttä toimitusketjuinfrastruktuuria. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukeaja varmistettava, että investointeja, joilla on kielteisiä ympäristövaikutuksia, mukaan lukien kestämättömät kastelu- ja veden varastointihankkeet, ei tueta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksessa investointituella tähdätään pitkän aikavälin häiriönsietokykyyn ja vältetään haitallisen infrastruktuurin tukeminen.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, myös peltometsätaloutta, kosteikkojen ja turvemaiden ennallistamista, luonnollisia vedenpidätyskykyä koskevia toimenpiteitä, monimuotoisia maisemapiirteitä, ravinteiden kierrätysjärjestelmiä, paikallisia jalostuslaitoksia ja lyhyttä toimitusketjuinfrastruktuuria. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukeaja varmistettava, että investointeja, joilla on kielteisiä ympäristövaikutuksia, mukaan lukien kestämättömät kastelu- ja veden varastointihankkeet, ei tueta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä ja kestävyyttä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, biologisen monimuotoisuuden ennallistamista, parannuksia eläinten hyvinvointiin, paikallista valkuaiskasvien varastointia ja jalostusta sekä rakennusten tai infrastruktuurin muuntamista muuhun käyttöön kuin intensiiviseen karjankasvatukseen. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea, ottaen erityisesti huomioon eri tuotantomenetelmät, joihin liittyy erilaisia tarpeita, kuten luonnonmukainen maatalous.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä ja kilpailukykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, vesienhoito mukaan luettuna. Jäsenvaltioiden on tarjottava kannustimia aktiiviviljelijöille kannustaakseen heitä yhdistämään tuotannollisia investointejaan. Jäsenvaltioiden on selvitettävä YMP:n kansallisissa ja alueellisissa suunnitelmissaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea, ottaen huomioon eri tuotantotyypeistä, kuten luonnonmukaisesta tuotannosta, ja maantieteellisistä erityispiirteistä johtuvat erityisvaatimukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joiden tarkoituksena on rahoittaa maatilojen ja kotieläintilojen sekä maatalouslaitteiden nykyaikaistamista, parantamista ja muuntamista ja joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä sekä ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, mukaan lukien sellaiset osuuskuntiin ja tuottajaorganisaatioihin tehtävät investoinnit, jotka vahvistavat viljelijöiden, karjankasvattajien ja maaseutualueiden kilpailukykyä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, eläinten terveyttä ja hyvinvointia sekä biologista monimuotoisuutta, ja asetettava luontopohjaiset ratkaisut etusijalle suuriin infrastruktuurihankkeisiin nähden. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea, erityisesti kun otetaan huomioon eri tuotantomenetelmät, kuten luonnonmukainen maatalous, joihin liittyy erilaisia tarpeita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, eläinten terveyttä ja hyvinvointia sekä biologista monimuotoisuutta, ja asetettava luontopohjaiset ratkaisut etusijalle suuriin infrastruktuurihankkeisiin nähden. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea, erityisesti kun otetaan huomioon eri tuotantomenetelmät, kuten luonnonmukainen maatalous, joihin liittyy erilaisia tarpeita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arno Bausemer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla tuetaan maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden kilpailukykyä, tuottavuutta, elintarviketurvaa, häiriönsietokykyä ja nykyaikaistamista, myös investointeja jalostukseen, varastointiin, kaupan pitämiseen ja paikallisiin arvoketjuihin sekä kasteluun, vedenpidätykseen ja vesitalouden parantamiseen liittyvään infrastruktuuriin, mukaan lukien yksittäisten maatilojen ulkopuolelle ulottuvat infrastruktuurit. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
YMP:n olisi tuettava investointeja, joilla voidaan vahvistaa Euroopan maatalouden pitkän aikavälin kilpailukykyä, tuottavuutta ja häiriönsietokykyä ja samalla parantaa unionin elintarviketurvaa. Maatalouden alkutuotannon lisäksi investoinnit jalostukseen, varastointiin, markkinointiin, paikallisiin arvoketjuihin ja strategiseen vesi-infrastruktuuriin ovat välttämättömiä, jotta voidaan kasvattaa maataloustuotteiden lisäarvoa, parantaa ilmastokestävyyttä ja vahvistaa maaseudun talouksia.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, tai parannetaan eläinten terveyttä ja hyvinvointia. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea, ottaen erityisesti huomioon eri tuotantomenetelmät, joihin liittyy erilaisia tarpeita, kuten luonnonmukainen maatalous.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on asetettava etusijalle toimenpiteet, joilla edistetään kestäviä tuloksia ja tuotantomenetelmiä, ja otettava myös eläinten terveyteen ja hyvinvointiin tehtävät parannukset huomioon. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmaston, ympäristön, eläinten terveyden ja hyvinvoinnin parantamisen, vesien ja ekosysteemin häiriönsietokykyä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea, ottaen erityisesti huomioon eri tuotantomenetelmiin, kuten luonnonmukaiseen viljelyyn, liittyvät erilaiset tarpeet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, mukaan lukien investoinnit maan kasvukuntoa ylläpitävän viljelyn teknologioihin, kuten aurattomaan viljelyyn, kaistamuokkaukseen, suorakylvöön ja muihin maaperää suojeleviin viljelyjärjestelmiin. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltio voi ottaa käyttöön kannustimia, joilla edistetään aktiiviviljelijöiden yhdessä tekemiä tuotannollisia investointeja. Jäsenvaltioiden on selvitettävä YMP:n kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat tarvittaessa myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden muutosvoimaista häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, ja asetettava etusijalle luontopohjaiset ratkaisut, mukaan lukien ekosysteemien, myös metsien ja turvemaiden, suojelu ja ennallistaminen. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä ja kestävyyttä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, eläinten terveyttä ja hyvinvointia, biologista monimuotoisuutta sekä siirtymistä eläinten hyvinvointia parantaviin tuotantojärjestelmiin, mukaan lukien häkkien ja suljettujen pitojärjestelmien asteittainen poistaminen kaikkien tuotantoeläinten osalta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, alueelliset, paikalliset ja liikkuvat jalostuslaitokset, elintarvikekeskukset ja lyhyen toimitusketjun infrastruktuuri mukaan luettuna. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, mukaan lukien kasteluveden otto, varastointi ja hallinta sekä vedenkäytön tarkkaan hallintaan tarkoitetut välineet. Jäsenvaltioiden on selvitettävä, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä mukaan lukien veden talteenotto ja keinokastelun hallinta, myös täsmäkastelun hallintavälineet. Jäsenvaltioiden on selvitettävä YMP:n suunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kun otetaan huomioon YMP-asetuksen soveltamisala, päätös osoittaa YMP:lle itsenäinen talousarvio ja nykyisistä YMP:n kansallisista strategiasuunnitelmista saadut kokemukset, ja kun pyritään yksinkertaistamiseen ja parempaan hallinnointiin, jäsenvaltioiden olisi laadittava YMP:n kansalliset ja alueelliset suunnitelmat tämän asetuksen puitteissa aiheuttamatta ylimääräistä hallinnollista rasitusta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, mukaan lukien veden talteenotto ja keinokastelun hallinta, myös täsmäkastelun hallintavälineet. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, mukaan lukien veden talteenotto ja keinokastelun hallinta, myös täsmäkastelun hallintavälineet. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä sekä elintarviketurvaa, maatilojen kilpailukykyä, työn tehokkuutta ja sukupolvenvaihdoksia. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer, Barry Cowen, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä ja kilpailukykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, digitaalista infrastruktuuria ja resurssien tehokkaampaa käyttöä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä ja kestävyyttä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, biologista monimuotoisuutta sekä eläinten hyvinvointia ja terveyttä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin sekä elintarvikkeiden jalostusinvestointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, myös eläinsuojien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, mukaan lukien veden talteenotto ja täsmäkastelun hallintavälineet. Jäsenvaltioiden on selvitettävä YMP:n kansallisissa ja alueellisissa suunnitelmissaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea aineelliseen ja aineettomaan omaisuuteen tehtäviin tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, maatalouselintarvikealan, kasteluinfrastruktuurin, metsätalouden ja maaseutualueiden kilpailukykyä ja häiriönsietokykyä, erityisesti ilmaston ja veden osalta. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä sekä ilmastoon ja terveyteen liittyvien riskien ehkäisyyn. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, kasteluinfrastruktuurin, metsätalouden ja maaseutualueiden kilpailukykyä ja häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea maanviljelijöiden, elintarvikkeiden jalostajien ja metsänomistajien tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä maanviljelijöille tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, ja se voi myöntää tällaista tukea myös metsänomistajille. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä, ja se voi myöntää tällaista tukea myös metsätalouteen. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, alueellisten maatalouselintarvikkeiden arvoketjujen, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä tai eläinten hyvinvoinnin parantamista. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden, kotieläintalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Yhteisiä investointeja laiduntamiseen (kesälaitumet, kulkureitit, juomavesijärjestelmät, yhteisesti käytettävät aidat ja palontorjuntavälineet) voivat tehdä ainoastaan kollektiiviset elimet, jotka eivät kuulu ”viljelijän” tai ”metsänomistajan” tarkan määritelmän piiriin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltiot voivat myöntää tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Se, onko investointituki tehokkain väline, riippuu kansallisista olosuhteista ja muista käytettävissä olevista rahoituslähteistä. Jäsenvaltioilla olisi säilyttävä harkintavalta päättää, käytetäänkö tätä interventiota ja missä määrin, jotta rajallisia resursseja käytetään toimenpiteisiin, jotka edistävät YMP:n tavoitteita eniten.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien, metsätalouden ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.
	1.	Jäsenvaltion on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea tuotannollisiin ja ei-tuotannollisiin investointeihin, joilla edistetään asianmukaisesti maatalouden, elintarvikejärjestelmien ja maaseutualueiden häiriönsietokykyä, erityisesti ilmastokestävyyttä ja vesiresilienssiä. Jäsenvaltioiden on selvitettävä kumppanuussuunnitelmassaan, miten ne aikovat myöntää tällaista tukea.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on asetettava etusijalle investoinnit, jotka liittyvät suoraan aktiiviviljelijöiden pääasialliseen maataloustoimintaan, erityisesti investoinnit täsmäviljelyyn, digitaaliteknologiaan, robotiikkaan, tekoälyyn, vedenkäytön tehokkuuteen liittyvään teknologiaan ja vähäpäästöiseen tuotantoteknologiaan. Tällaisilla investoinneilla on pyrittävä vahvistamaan maatalouden tuottavuutta, kilpailukykyä, tuotantopanosten tehokkuutta, maatilojen häiriönsietokykyä ja elintarviketuotantoa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on suosittava investointeja, joilla tuetaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tehostetaan luonnonvarojen ja maatalouden tuotantopanosten käyttöä, mukaan lukien kastelu, kastelulannoitus ja täsmäviljely, taimitarhatuotanto, kasvien lisäämiseen tarkoitetut kasvualustat, suojattu viljely, emokasvit, kasvinsuojelun infrastruktuuri ja sertifioitu taimiaineisto.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on suosittava investointeja, joilla tuetaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tehostetaan luonnonvarojen ja maatalouden tuotantopanosten käyttöä, mukaan lukien kastelu, kastelulannoitus, täsmäviljely ja riskinhallintavälineiden käyttö.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on suosittava investointeja, joilla tuetaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tehostetaan luonnonvarojen ja maatalouden tuotantopanosten käyttöä, mukaan lukien kastelu, kastelulannoitus ja täsmäviljely.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
<Members>Pär Holmgren, Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Kasteluun tehtävien investointien on oltava yhdenmukaisia vesipuitedirektiivin kanssa, eikä niihin saa myöntää tukea, jos pinta- tai pohjaveden laatu heikkenisi rahoitettavan hankkeen seurauksena. Vesiresilienssiin tehtävissä investoinneissa on asetettava etusijalle erityisesti veden pidätys maaperässä ja maisemassa, myös kosteikkojen ja turvemaiden kaltaisissa luonnollisissa ja puoliluonnollisissa elinympäristöissä, rikkoutuneiden hydrologisten järjestelmien korjaaminen, vedenkäytön tehokkuus ja vanhojen ja tuhlailevien kastelujärjestelmien nykyaikaistaminen. Jäsenvaltioiden on tehtävä kumulatiivisia hydrologisia arviointeja valuma-alueen tasolla jokaisesta uudesta maisematason hankkeesta, jolle haetaan tukea, jotta voidaan varmistaa pohjaveden tihkuminen, virtaus ja muodostuminen sekä joen ekologinen virtaama ja pohjavedenpinnan korkeuden säilyttäminen ja siitä riippuvaisten luontotyyppien ja ekosysteemien ylläpito ja estää siten niiden kuivuminen ja hiilen vapautuminen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Vesi on yhteishyödyke, jonka hallinnoinnissa ei saa soveltaa yksityistämiseen tai rajattuun käyttäjäjoukkoon perustuvaa logiikkaa yleisen edun tai ekosysteemien kustannuksella. Tämän asetuksen mukaista suoraa tai välillistä rahoitusta ei myönnetä maatalouskäytössä olevien, yli 50 000 kuutiometrin vetoisten keinovesivarantojen rakentamiseen, laajentamiseen tai nykyaikaistamiseen, mukaan lukien niin kutsutut vaihtoehtoiset vesivarannot. Tällä säännöksellä ei rajoiteta rahoitusta sellaisille kukkuloilla sijaitseville pienille altaille, jotka ovat tukea saavien tilojen suorassa hallinnassa, joiden vesi on ensisijaisesti sade- tai sulamisvettä ja joilla tuetaan paikallisten tilojen tarpeita vastaavia agroekologisia käytäntöjä.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, etteivät tämän artiklan nojalla tuetut investoinnit johda eläinten hyvinvoinnin tason heikkenemiseen eivätkä tue sellaisten infrastruktuurien tai laitteiden ylläpitoa, laajentamista tai käyttöönottoa, jotka on tarkoitettu eläinten pitämiseen häkeissä tai muissa ahtaissa tiloissa. Tukikelpoisia ovat sen sijaan edelleen investoinnit, jotka ovat välttämättömiä siirryttäessä häkkivapaisiin kasvatusmuotoihin ja järjestelmiin, joissa eläimiä ei pidetä ahtaissa tiloissa.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltiot voivat myöntää tätä tukea oikeushenkilöille tai ryhmille, jos näiden yksittäiset jäsenet ovat viljelijöitä, ja jos kansallisessa oikeudessa edellytetään, että yksittäisten jäsenten on noudatettava oikeuksia ja velvollisuuksia, joita voidaan verrata sellaisten yksittäisten viljelijöiden oikeuksiin ja velvollisuuksiin, joilla on tilanpidosta vastaavan viljelijän asema erityisesti taloudellisen, sosiaalisen ja verotuksellisen asemansa osalta, edellyttäen, että nämä ovat osaltaan vahvistaneet kyseisten oikeushenkilöiden tai ryhmien maatalouden rakenteita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tämän artiklan nojalla tuetut investoinnit eivät johda eläinten hyvinvointia koskevien olosuhteiden heikkenemiseen eivätkä ylläpidä, laajenna tai ota käyttöön infrastruktuuria tai välineitä eläinten pitämiseksi häkeissä tai muissa suljetuissa pitojärjestelmissä. Investoinnit, jotka ovat tarpeen häkittömiin ja muihin kuin suljettuihin järjestelmiin siirtymiseksi, säilyvät tukikelpoisina.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltiot voivat tämän artiklan nojalla myöntää syrjäisimmille alueille lisätukea paikallisen maataloustuotannon säilyttämisen kannalta välttämättömiin investointeihin, jotka liittyvät erityisesti kasteluun, varastointiin, jalostukseen, logistiikkaan sekä ilmasto- ja maantieteellisiin rajoitteisiin sopeutumiseen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden on asetettava etusijalle investoinnit, jotka antavat viljelijöille mahdollisuuden siirtyä eläinten hyvinvointia parantaviin järjestelmiin muun muassa tarjoamalla näille enemmän tilaa, pääsyä ulkotiloihin, virikkeellistettyjä ympäristöjä, paremmin suunniteltuja eläinsuojia, parempaa eläinsuojien sisäilmastoa ja ilmanlaatua, alhaisempia eläintiheyksiä sekä typistysten ja mikrobilääkkeiden käytön tarvetta vähentäviä järjestelmiä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltiot voivat myöntää tukea sellaisten yritysten liiketoiminnan kehittämiseen, jotka jalostavat tai pitävät kaupan alueellaan viljeltyjä tai kasvatettuja maataloustuotteita, joiden toimittamiseen sovelletaan toimitusketjusopimuksia, joissa tuotteen hinta määritetään viljelijän tuotantokustannusten perusteella.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Maaseutualueiden elvyttämiseen ja elinvoimaan pyritään yhdistämällä tuotantoaloja synergisesti ja kehittämällä paikallisia maatalouselintarvikeketjuja. Tätä varten tämän toimenpiteen säännöksillä edistetään paikallista jalostusta, jossa käytetään pääosin paikallisesti hankittuja tuotteita. Näiden prosessien taloudellinen kestävyys taataan velvoitteella tehdä toimitusketjusopimuksia, joissa määrätään hinnoittelusta, joka riittää kattamaan tuotantokustannukset täysimääräisesti ja turvaamaan maatalouden lisäarvon.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Määritellessään tämän artiklan mukaista tukea jäsenvaltioiden on kiinnitettävä erityistä huomiota investointeihin, joilla edistetään innovointia ja kestäviä käytänteitä maataloudessa kautta linjan, kuten ratkaisut, joilla parannetaan tilanhoitoa ja lisätään kannattavuutta karjankasvatuksessa ja joiden ansiosta viljelysmaata voidaan käyttää tehokkaasti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Tuki tässä artiklassa säädettyihin investointeihin voi kattaa investoinnit, jotka liittyvät asetuksen (EU) 2018/848 tai muiden jäsenvaltioiden ja niiden alueiden kestäviksi tunnustamien viljelyjärjestelmien mukaisesti sertifioituun luonnonmukaiseen tuotantoon.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Määritellessään tämän artiklan mukaista tukea jäsenvaltioiden on kiinnitettävä erityistä huomiota investointeihin, joilla samanaikaisesti tuetaan innovointia ja kestäviä käytänteitä maataloudessa kautta linjan sekä ratkaisuja, joilla parannetaan tilanhoitoa ja lisätään kannattavuutta karjankasvatuksessa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea taimitarhatuotantoon, kasvien lisäämiseen tarkoitettuihin kasvualustoihin, suojattuun viljelyyn, emokasveihin, kasvinsuojelun infrastruktuuriin ja sertifioitujen taimiaineistojen tuotantoon.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Taimitarha-ala on erottamaton osa Euroopan maataloutta. Se toimittaa kasvien lisäysaineistoa, joka tukee elintarviketuotantoa, puutarhaviljelyä, viininviljelyä, metsätaloutta, peltometsätaloutta, maiseman ennallistamista ja kaupunkien viherryttämistä. Tästä strategisesta merkityksestä huolimatta taimitarhatuotantoa ei tunnusteta nimenomaisesti asetuksen nojalla, mikä johtaa erilaisiin tulkintoihin tukikelpoisuudesta eri jäsenvaltioissa, erityisesti astiataimituotannon ja suojattujen viljelyjärjestelmien osalta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden on suosittava investointeja, joilla tuetaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tehostetaan luonnonvarojen ja maatalouden tuotantopanosten käyttöä, mukaan lukien kastelu, kastelulannoitus ja täsmäviljely.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden voivat suosia investointeja, joilla tuetaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tehostetaan luonnonvarojen ja maatalouden tuotantopanosten käyttöä, mukaan lukien kastelu, kastelulannoitus ja täsmäviljely.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jäsenvaltioiden olisi säilytettävä joustovara suunnitella investointituki kansallisten ja alueellisten tarpeidensa mukaisesti. Investoinnit resurssitehokkuuteen, muun muassa kasteluun, kastelulannoitukseen ja täsmäviljelyyn, voivat olla soveltuvin osin tärkeässä asemassa häiriönsietokyvyn ja kestävyyden parantamisessa. Tällaisten investointien olisi kuitenkin pysyttävä kohdennettuina vaihtoehtoina pikemmin kuin yhdenmukaisina velvoitteina.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	On otettava käyttöön kannustimia, kuten korkeampi tukiprosentti ja etusijalle asettaminen hakemuksia arvioitaessa, jotka kannustavat tuotannollisten investointien yhdistämiseen useiden aktiiviviljelijöiden kesken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Koneet muodostavat merkittävän osan eurooppalaisten maatilojen toimintakustannuksista ja ovat usein näiden suurin menoerä. Kun otetaan huomioon maatalouskoneiden kasvavat kustannukset, laitteiden yhteiskäyttö voi tuoda huomattavia säästöjä useissa jäsenvaltioissa. Investointien yhdistäminen on näin ollen käytännön keino tukea kilpailukykyä, vähentää velkaa ja helpottaa maatilojen haltuunottoa ja uusien viljelijöiden tilanpidon aloittamista.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	SEUT-sopimuksen 349 artiklassa tarkoitetuille syrjäisimmille alueille tehtäviin investointeihin myönnettävän tuen enimmäistason on oltava vähintään 85 prosenttia tukikelpoisista julkisista menoista.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Investoinnit eläinsuojiin, lietelannan varastointiin, vesi-infrastruktuuriin, uusiutuvaan energiaan, täsmäviljelyyn ja maatilojen turvallisuuteen ovat tukikelpoisia menoja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Siltä osin kuin investoinnit koskevat karjankasvatuslaitoksia tai tuotantoeläinten kasvatusjärjestelmiä, jäsenvaltioiden on vahvistettava kansallisissa uudistus- ja strategiasuunnitelmissaan eläinten hyvinvointia koskevat kriteerit ja indikaattorit. Niihin sisältyvät tarvittaessa erityisesti eläintiheyttä ja eläimen käytössä olevan tilan laajuutta, ulkoilualueille pääsyä ja virikkeiden tarjoamista koskevat vaatimukset, eläinperusteiset eläinten hyvinvointi-indikaattorit, kuolleisuus, vammojen esiintyvyys sekä mikrobilääkkeiden käyttö.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Jäsenvaltioiden ja niiden alueiden on edistettävä investointeja kestävän kastelun nykyaikaistamiseen, veden uudelleenkäyttöön maataloudessa sekä varastointijärjestelmiin, kastelulannoitukseen, digitalisointiin ja täsmäviljelyyn.

	
	Lisäksi jäsenvaltioiden ja niiden alueiden on edistettävä bioturvallisuutta, eläinten ja kasvien terveyttä sekä tulipalojen ehkäisemistä maaseutualueilla parantavan maatalouden infrastruktuurin kehittämistä.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Jäsenvaltioiden on suosittava investointeja, joilla tuetaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tehostetaan luonnonvarojen ja maatalouden tuotantopanosten käyttöä, mukaan lukien kastelu, kastelulannoitus ja täsmäviljely, taimitarhatuotanto, kasvien lisäämiseen tarkoitetut kasvualustat, suojattu viljely, emokasvit, kasvinsuojelun infrastruktuuri ja sertifioitu taimiaineisto.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
The nursery sector is an integral part of European agriculture, supplying the plant reproductive material that underpins food production, horticulture, viticulture, forestry, agroforestry, landscape restoration and urban greening. Despite its strategic importance, nursery production is not explicitly recognised within the proposed Regulation, resulting in divergent interpretations of eligibility across Member States, particularly for container-grown and protected cultivation systems.
Explicitly including nursery production within the definitions of "farmer", "agricultural activity" and "beneficiary", together with a harmonised definition of "nursery stock", would provide legal certainty, ensure equal treatment of nursery operators throughout the Union, and facilitate consistent implementation of the CAP. This amendment is fully consistent with the objectives of the CAP 2028–2034 to strengthen competitiveness, enhance climate resilience, support biodiversity, and secure the sustainable supply of high-quality plant material essential for the green transition and the resilience of European agriculture.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Jäsenvaltioiden on asetettava etusijalle investoinnit, jotka antavat viljelijöille mahdollisuuden siirtyä eläinten hyvinvointia parantaviin järjestelmiin muun muassa tarjoamalla näille enemmän tilaa, pääsyä ulkotiloihin, virikkeellistettyjä ympäristöjä, paremmin suunniteltuja eläinsuojia, parempaa eläinsuojien sisäilmastoa ja ilmanlaatua, alhaisempia eläintiheyksiä sekä typistysten ja mikrobilääkkeiden käytön tarvetta vähentäviä järjestelmiä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Raffaele Stancanelli, Valérie Deloge</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Jäsenvaltiot voivat harkita suuremman tuen myöntämistä vuoristoalueilla, pysyvistä luonnonhaitoista kärsivillä alueilla ja syrjäisimmillä alueilla tehtäviin investointeihin ottaen huomioon lisäkustannukset, joita aiheutuu alueille ominaisista maantieteellisistä, luontoon liittyvistä ja logistisista rajoitteista.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Jos investoinnit koskevat eläinsuojia tai karjantuotantojärjestelmiä, jäsenvaltioiden on määriteltävä kumppanuussuunnitelmissaan eläinten hyvinvointia koskevat kriteerit ja indikaattorit, myös tarvittaessa tilavaatimukset, pääsy ulkotiloihin, virikkeet, eläinperusteiset hyvinvointi-indikaattorit, kuolleisuus, vammojen esiintyvyys ja mikrobilääkkeiden käyttö.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Jäsenvaltioiden on myönnettävä tämän artiklan mukaista tukea viljelijöille, ja ne voivat myöntää sitä myös metsänomistajille ja niiden yhteenliittymille.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 b.	Jäsenvaltiot tarjoavat tehostettua investointitukea perhetiloille, nuorille viljelijöille, naisviljelijöille ja luonnonhaitta-alueilla sijaitseville tiloille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 c kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 c.	Jos investoinnit koskevat eläinsuojia tai karjantuotantojärjestelmiä, jäsenvaltioiden on määriteltävä kumppanuussuunnitelmissaan eläinten hyvinvointia koskevat kriteerit ja indikaattorit, myös tarvittaessa tilavaatimukset, pääsy ulkotiloihin, virikkeet, eläinperusteiset hyvinvointi-indikaattorit, kuolleisuus, vammojen esiintyvyys ja mikrobilääkkeiden käyttö.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 c kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 c.	Jäsenvaltioiden on suosittava investointeja, joilla edistetään lisäarvon luomista ja säilyttämistä maaseutualueilla, mukaan lukien investoinnit, jotka liittyvät unionin laatujärjestelmiin ja alueellisiin maatalouselintarvikkeiden arvoketjuihin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Unionin laatujärjestelmät, erityisesti maantieteelliset merkinnät, lisäävät viljelijöiden ja maaseutualueiden säilyttämää lisäarvoa tukemalla yhteisiä investointeja, paikallista jalostusta, tuotteiden eriyttämistä ja vahvempia alueellisia arvoketjuja. Näiden investointien tunnustaminen nimenomaisesti YMP:ssä parantaisi johdonmukaisuutta niiden tavoitteiden kanssa, jotka esitetään maataloutta ja elintarvikkeita koskevassa visiossa, jossa maantieteelliset merkinnät määritellään elintarvikkeiden arvon määrittämisen ja maaseutualueilla oleskelun edellytysten tukemisen keskeiseksi välineeksi.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.
	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Komission yksiköiden valmisteluasiakirjassa ”Guidelines on Biodiversity-Friendly Afforestation, Reforestation and Tree Planting”1a määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.

	
	Tämän artiklan mukaista tukea ei myönnetä ominaisuuksiltaan iki- ja aarniometsien kaltaisille metsille EU:n iki- ja aarniometsien määrittelyä, kartoitusta, seurantaa ja tiukkaa suojelua koskevien komission suuntaviivojen mukaisesti.

	
	_________________

	
	1a Komission yksiköiden valmisteluasiakirja ”Guidelines on Biodiversity-Friendly Afforestation, Reforestation and Tree Planting” (SWD(2023) 61), saatavilla osoitteessa: https://ec.europa.eu/transparency/documents-register/detail?ref=SWD(2023)61&lang=en.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Häusling, Ana Miranda Paz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.
	2.	Metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on luonnonläheisen metsänhoidon käytäntöjä koskevissa komission suuntaviivoissa1a määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen, jotta voidaan varmistaa ilmastonmuutokseen sopeutuminen, tuhoojankestävyys ja tautien sietokyky sekä investoinnin tuleva menestys. Tukea ei saa myöntää monimuotoisten kotoperäisten moni-ikäisten ja monilajisten metsien korvaamiseen lajiköyhillä yhteisöillä, monokulttuureilla tai vierailla kannoilla. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että pienmetsänomistajilla on mahdollisuus saada tukea suunnitelmien laatimiseen.

	
	_________________

	
	1a Julkaistu 23. heinäkuuta 2023. https://environment.ec.europa.eu/publications/guidelines-closer-nature-forest-management_en. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.
	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon, myös sen taloudellisen, ympäristöllisen ja sosiaalisen ulottuvuuden, mukainen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.
	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden YMP:n suunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kun otetaan huomioon YMP-asetuksen soveltamisala, päätös osoittaa YMP:lle itsenäinen talousarvio ja nykyisistä YMP:n kansallisista strategiasuunnitelmista saadut kokemukset, ja kun pyritään yksinkertaistamiseen ja parempaan hallinnointiin, jäsenvaltioiden olisi laadittava YMP:n kansalliset ja alueelliset suunnitelmat tämän asetuksen puitteissa aiheuttamatta ylimääräistä hallinnollista rasitusta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden kumppanuussuunnitelmissaan määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.
	2.	Tiettyä jäsenvaltioiden määrittämää tilakokoa suurempien tilojen osalta metsätalousalan tuen edellytyksenä on sellaiseen metsänhoitosuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka on Forest Europe -konferenssin Euroopan metsien kestävän hoidon ja käytön yleisperiaatteiden viimeisimmässä versiossa määritetyn kestävän metsänhoidon mukainen.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Täytäntöönpano olisi liian monimutkaista, ja vastaavien prosenttiosuuksien määrittäminen olisi erittäin monimutkaista. Näin ollen tämä kohta olisi poistettava.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Mahdollisuus yksinkertaistettuun hyväksyntä- ja maksumenettelyyn, jonka hallinnolliset vaatimukset ovat oikeasuhteiset, kuten kukin jäsenvaltio on omassa kansallisessa ja alueellisessa kumppanuussuunnitelmassaan määritellyt, annetaan, kun on kyse tuesta pieniin, enintään 20 000 euron investointeihin, joiden täytäntöönpanon onnistumisesta edellytetään näyttöä, jotta investointi voidaan katsoa riittäväksi. Mahdollisuus pienten investointien tukemiseen vastaa erityisesti naisviljelijöiden ilmaisemaan tarpeeseen, koska heidän on vaikeampi saada helposti rahoitusta yrityksensä perustamiseen tai vahvistamiseen, vaikka kyse olisi vain pienestä investoinnista.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen, kasvintuhoojien, eläinkulkutautien, uusien tautien, zoonoosien, eläintautien tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä. Myöntäessään tällaisia tukia ja maksaessaan niitä jäsenvaltioiden on sovellettava yksinkertaistettuja ja sujuvia kriteerejä.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Mahdollisuus yksinkertaistettuun hyväksyntä- ja maksumenettelyyn, jonka hallinnolliset vaatimukset ovat oikeasuhteiset, kuten kukin jäsenvaltio on omassa kumppanuussuunnitelmassaan määritellyt, annetaan, kun on kyse tuesta pieniin, enintään 100 000 euron investointeihin, joiden täytäntöönpanon onnistumisesta edellytetään näyttöä, jotta investointi voidaan katsoa riittäväksi. Mahdollisuus pienten investointien tukemiseen vastaa erityisesti naisviljelijöiden ilmaisemaan tarpeeseen, koska heidän on vaikeampi saada helposti rahoitusta yrityksensä perustamiseen tai vahvistamiseen, vaikka kyse olisi vain pienestä investoinnista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien, myös eläin- ja kasvitautien aiheuttamien katastrofien, vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia jäsenvaltioiden määrittämästä maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien, mukaan lukien eläin- ja kasvitaudit, vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia jäsenvaltion määrittämästä maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien, myös eläin- ja kasvitautien aiheuttamien katastrofien, vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien, myös eläin- ja kasvitautien aiheuttamien katastrofien, vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien, myös eläin- ja kasvitautien aiheuttamien katastrofien, vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien, myös karanteenituhoojien ja eläintautiepidemioiden, vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittamat maatalouden tuotantomahdollisuudet, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tai karjan tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maatalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen, muiden katastrofien tai eläin- ja kasvitautien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 20 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen, muiden katastrofien, eläintautien tai tuholaistartuntojen vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Eläintaudit ja tuholaistartunnat voivat aiheuttaa vakavaa ja pitkäaikaista vahinkoa maa- ja metsätalouden tuotantokyvylle. Sen vuoksi tuotantokyvyn palauttamiseen tehtäviin investointeihin myönnettävän tuen olisi nimenomaisesti katettava myös nämä ilmiöt.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Mahdollisuus yksinkertaistettuun hyväksyntä- ja maksumenettelyyn, jonka hallinnolliset vaatimukset ovat oikeasuhteiset, kuten kukin jäsenvaltio on omassa kumppanuussuunnitelmassaan määritellyt, annetaan, kun on kyse tuesta pieniin, enintään 20 000 euron investointeihin, joiden täytäntöönpanon onnistumisesta edellytetään näyttöä, jotta investointi voidaan katsoa riittäväksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 20 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 30 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 20 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.
	3.	Tukea investointeihin, joilla palautetaan luonnonkatastrofien, epäsuotuisien sääolojen tai muiden katastrofien vahingoittama maa- tai metsätalouden tuotantokyky, voidaan myöntää ainoastaan, jos kyseessä oleva tapahtuma on tuhonnut vähintään 20 prosenttia maatalouden tuotantokyvystä tai vähintään 15 prosenttia metsätalouden tuotantokyvystä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Mahdollisuus nopeutettuun hyväksyntä- ja maksumenettelyyn, jonka byrokraattiset vaatimukset ovat merkittävästi muita alhaisemmat, kuten kukin jäsenvaltio on omassa kumppanuussuunnitelmassaan määritellyt, annetaan, kun on kyse tuesta pieniin, enintään 20 000 euron investointeihin, joiden täytäntöönpanon onnistumisesta edellytetään näyttöä, jotta investointi voidaan katsoa riittäväksi. Mahdollisuus pienten investointien tukemiseen vastaa erityisesti naisviljelijöiden ilmaisemaan tarpeeseen, koska he ovat rakenteellisesti haastavassa asemassa saadakseen helposti rahoitusta yrityksensä perustamiseen tai vahvistamiseen, vaikka kyse olisi vain pienestä investoinnista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
As assessed through a study carried out by copa-cogeca with n=894 women farmers across Europe, women farmers currently face several difficulties in accessing funding. While, for sure, support for small investments up to EUR 20 000 does not allow to implement major changes on a farm, it gives fast and easy access to money for acquiring equipment and diversifying a farm without undergoing burdensome procedures. Such small investments can be the one crucial step for women farmers to be able to start up a business and, at a later point, access more money. The suggested approach can be more effective for well-targeted female empowerment in agriculture than area-based differentiation and top-ups, which would, particularly on small- and medium-sized holdings that are most common among women farmers, not bring enough financial benefits to boost their business. At the same time, while being of particular use for women farmers, the fast-track investment support does not discriminate men. In addition, young farmers who have not yet submitted an application, can benefit from the same increased amount granted under the fast-track approval and disbursement procedure, as the simplified process enables easier and faster access to investment support. This also applies to investment support for diversification activities.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Jäsenvaltiot voivat myöntää tukea maataloustuotteiden jalostukseen ja/tai kaupan pitämiseen tehtäviin investointeihin. Tällaista tukea myönnetään, jos investointi koskee toimintaa, joka liittyy tuotteisiin,

	
	a) joiden toimittamiseen sovelletaan toimitusketjusopimuksia, joissa tuotteen hinta määritetään viljelijän tuotantokustannusten perusteella;

	
	b) joita viljellään tai kasvatetaan pääasiassa paikallisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Mahdollisuus nopeutettuun hyväksyntä- ja maksumenettelyyn, jonka byrokraattiset vaatimukset ovat merkittävästi muita alhaisemmat, kuten kukin jäsenvaltio on omassa kumppanuussuunnitelmassaan määritellyt, annetaan, kun on kyse tuesta pieniin, enintään 20 000 euron investointeihin, joiden täytäntöönpanon onnistumisesta edellytetään näyttöä, jotta investointi voidaan katsoa riittäväksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Nopeutettu tuki pienille investoinneille jopa 20 000 euroon asti voi parantaa rahoituksen saantia erityisesti naisviljelijöille, jotka usein kohtaavat rakenteellisia vaikeuksia saada rahoitusta. Vaikka tällaiset investoinnit eivät mahdollista suuria tilamuutoksia, ne voivat mahdollistaa laitteiden ostamisen, monipuolistamisen tai yrityksen perustamisen ilman raskaita menettelyjä. Toimenpide tarjoaa kohdennettua tukea sulkematta pois miehiä, ja se hyödyttää myös nuoria viljelijöitä yksinkertaisemmalla ja nopeammalla saatavuudella.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 b.	Jäsenvaltiot voivat asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa säätää alhaisemmista kynnysarvoista, jos se on perusteltua poikkeuksellisten alueellisten tai alakohtaisten olosuhteiden vuoksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotetut investointia koskevat säännökset ovat rajoittavampia kuin voimassa oleva asetuksen (EU) 2021/2115 73 artiklan mukaisessa kehyksessä. Sen vuoksi jäsenvaltioiden olisi säilytettävä riittävä joustovara mukauttaakseen investointitukea erityisiin alueellisiin tai alakohtaisiin tarpeisiin. Alhaisempien kynnysarvojen olisi oltava mahdollisia asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa, jos poikkeukselliset olosuhteet edellyttävät kohdennetumpaa ja käytännöllisempää lähestymistapaa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – a a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	a a)	investointi, joka johtaa kastellun alueen nettolaajentumiseen ja vaikuttaa sen vuoksi sellaiseen pohja- tai pintavesimuodostumaan, jonka tila ei veden määrään liittyvistä syistä saavuta luokittelua ”hyvä” asiaankuuluvassa vesienhoitosuunnitelmassa tai joka sijaitsee vesipiirissä, jolla vedenoton ja hydrologisen muutoksen aiheuttamat paineet ovat merkittäviä, jos uusi investointi yhdessä olemassa olevien kilpailevien käyttötapojen kanssa saattaisi aiheuttaa riskin ekologisille virtaamille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – a b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	a b)	investoinnit infrastruktuureihin tai laitteisiin, jotka on tarkoitettu eläinten pitämiseen häkeissä tai muissa suljetuissa pitojärjestelmissä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – a c alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	a c)	investoinnit eläinten tehokasvatuksen tukemiseen ravinteiden aiheuttamasta voimakkaasta pilaantumisesta kärsivillä alueilla, lukuun ottamatta investointeja toiminnan laajaperäistämiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	maan hankinta määrällä, joka ylittää kymmenen prosenttia kyseisen toimen tukikelpoisten menojen kokonaismäärästä, lukuun ottamatta maan hankintaa ympäristön säilyttämiseksi ja runsashiilisen maaperän suojelemiseksi;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	maan hankinta määrällä, joka ylittää kymmenen prosenttia kyseisen toimen tukikelpoisten menojen kokonaismäärästä, lukuun ottamatta maan hankintaa ympäristön säilyttämiseksi ja runsashiilisen maaperän suojelemiseksi;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Investointitukea ei pitäisi soveltaa maan hankintaan, koska se puuttuu voimakkaasti maamarkkinoihin ja voi myös johtaa maan hinnannousuun.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	maan hankinta määrällä, joka ylittää kymmenen prosenttia kyseisen toimen tukikelpoisten menojen kokonaismäärästä, lukuun ottamatta maan hankintaa ympäristön säilyttämiseksi ja runsashiilisen maaperän suojelemiseksi;
	b)	maan hankinta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Investointitukea ei pitäisi soveltaa maan hankintaan, koska se puuttuu voimakkaasti maamarkkinoihin ja voi myös johtaa maan hinnannousuun.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	maan hankinta määrällä, joka ylittää kymmenen prosenttia kyseisen toimen tukikelpoisten menojen kokonaismäärästä, lukuun ottamatta maan hankintaa ympäristön säilyttämiseksi ja runsashiilisen maaperän suojelemiseksi;
	b)	maan hankinta määrällä, joka ylittää 30 prosenttia kyseisen toimen tukikelpoisten menojen kokonaismäärästä, sekä nuorten viljelijöiden ja naisten osalta maan hankinta määrällä, joka voi nousta 40 prosenttiin tukikelpoisista menoista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jos maanviljelijät halutaan pitää tiloilla, heille on myönnettävä avustuksia maan ostamiseen. Tämä on erityisen tärkeää naisten ja nuorten viljelijöiden kannalta. Uusien viljelijöiden ja nuorten viljelijöiden tilanpidon aloittamisesta ei tule pelkästään puhua, vaan heille on myönnettävä avustuksia maan hankintaan, joka on kaikkein ongelmallisin seikka ihmisten maalle houkuttelemisessa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz, Ana Miranda Paz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b a)	monimuotoisten kotoperäisten moni-ikäisten ja monilajisten metsien korvaaminen monokulttuureilla tai vierailla kannoilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b b)	metsätiet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b c alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b c)	investoinnit, jotka liittyvät eläinten tehokasvatustoiminnan lisäämiseen tai jatkamiseen, erityisesti ravinnekuormituksen keskittymissä, paitsi jos investointi johtaa eläinten määrän merkittävään vähentymiseen ja vähentää siten merkittävästi typpi- ja metaanipäästöjä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b d alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b d)	vesipuitedirektiivin vastaiset hydrologisesti vahingolliset tai sopeutumista heikentävät investoinnit, joilla muun muassa estetään imeytymistä ja suotautumista, alennetaan pohjavedenpinnan korkeutta tai tukeudutaan pohjaveden pumppaukseen; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – b e alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b e)	investoinnit sellaisten käytäntöjen tukemiseen, joissa käytetään muita kuin luonnollisia vähäriskisiä torjunta-aineita ja jotka eivät ole osa haitallisten torjunta-aineiden kunnianhimoista vähentämistä tai vaiheittaista käytöstä poistamista ja/tai joissa käytetään erityisen haitallisia torjunta-aineita, kuten korvattavia aineita, kiellettyjä torjunta-aineita ja muita erityisen haitallisia torjunta-aineita (syöpää, perimän vaurioita tai vaaraa lisääntymiselle aiheuttavat aineet, hormonitoimintaa häiritsevät aineet, PMT-, PBT-, vPvM- ja vPvB-aineet); 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	eläinten hankinta sekä yksivuotisten kasvien hankinta ja niiden istutus muuhun tarkoitukseen kuin
	c)	eläinten hankinta sekä yksivuotisten kasvien tai puuvartisten kasvien hankinta ja niiden istutus muuhun tarkoitukseen kuin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;
	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen, metsätalouden tuottokyvyn osalta ottamalla käyttöön luontaisella levinneisyysalueellaan olevaa perusaineistoa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;
	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien, myös eläin- ja kasvitautien aiheuttamien katastrofien, jälkeen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;
	i)	maa-, karja- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;
	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen, zoonoosien tai muiden katastrofien jälkeen;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;
	i)	maatalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;
	i)	maatalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	maa- tai metsätalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;
	i)	maatalouden tuottokyvyn palauttamiseen luonnonkatastrofien, epäsuotuisten sääolojen tai muiden katastrofien jälkeen;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – i a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	i a)	metsittäminen luonnon monimuotoisuutta edistävästä metsittämisestä, uudelleen metsittämisestä ja puiden istutuksesta annettujen suuntaviivojen mukaisesti tai perinteisten metsätalousjärjestelmien nuorentaminen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – ii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	ii)	karjan suojelemiseen suurpedoilta tai käytöltä metsätaloudessa koneiden sijaan;
	Poistetaan.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen karjan resilienssin ja hyvinvoinnin parantamiseksi muun muassa valitsemalla kestävyyteen, tautikestävyyteen, pitkäikäisyyteen tai kestävään käyttäytymiseen liittyviä ominaisuuksia tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen karjan kestävyyden ja hyvinvoinnin parantamiseksi, erityisesti valitsemalla sellaisia ominaisuuksia kuin voimakasrakenteisuus, taudinvastustuskyky, pitkäikäisyys ja käyttäytymisen vakaus, tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostusyhdistysten tunnustamiin jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten, paikallisten tai kotoperäisten rotujen säilyttämiseksi;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ilmaisu ”kotoperäinen” kattaa taisteluhärän.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, sika, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, sika-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Esimerkiksi raza ibérica -rodun siat ovat geneettisesti arvokkaita ja niiden kasvatus auttaa säilyttämään dehesa-laitumien perinnemaiseman, joten niiden sisällyttäminen tähän alakohdan alakohtaan on perusteltua.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi, jotta parannetaan karjan kestävyyttä ja geneettistä monimuotoisuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksella palataan harvinaisia rotuja koskevien järjestelmien alkuperäiseen sisältöön.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;
	iv)	puhdasrotuisten, jalostusarvoltaan arvokkaiden nauta-, sika-, lammas- tai vuohieläinten kasvattamiseen jalostustarkoituksiin karjan laadun ja tuottavuuden parantamiseksi tai harvinaisten tai paikallisten rotujen säilyttämiseksi;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c alakohta – iv a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	iv a)	hitaammin kasvavien broilerirotujen jalostukseen siirtymiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	investointeihin, joita tehdään infrastruktuureihin tai laitteisiin eläinten säilyttämiseksi häkeissä tai muissa suljetuissa pitojärjestelmissä. Investoinnit, jotka ovat tarpeen häkittömiin ja muihin kuin suljettuihin järjestelmiin siirtymiseksi, säilyvät tukikelpoisina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	investoinnit, jotka johtavat eläintiheyden tai tuotantointensiteetin kasvuun siten, että tämä voi heikentää eläinten terveyttä tai hyvinvointia, kuten esimerkiksi eläinsuojien rakentaminen tuotantoeläinten pitämistä varten, jos eläintiheys ylittää kaksi eläinyksikköä hehtaarilla;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	investoinnit kastelua varten tarkoitettujen suurten keinovesivarantojen rakentamiseen sekä sellaisten tehokasvastustilojen perustamiseen, laajentamiseen tai nykyaikaistamiseen, joiden tuotantokapasiteetti ylittää direktiivissä 2010/75/EU säädetyt rajat.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	investointeihin, joita tehdään infrastruktuureihin tai laitteisiin eläinten säilyttämiseksi suljetuissa pitojärjestelmissä, myös häkeissä. Investoinnit, jotka ovat tarpeen häkittömiin ja muihin kuin suljettuihin järjestelmiin siirtymiseksi, eivät ole tukeen oikeuttamattomia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	investointeihin, joita tehdään kasteluun alueilla, joilla pohja- ja pintavesimuodostumien tila ei veden määrään tai laatuun liittyvistä syistä saavuta luokittelua ”hyvä”, tai investointeihin, jotka voivat vaarantaa nykyisen hyvän tilan; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistus on ympäristön, ilmaston ja elintarvikkeiden turvallisuuden valiokunnan tekemä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	investoinnit, joilla lisätään eläintiheyttä tai luodaan uutta intensiivisen karjankasvatuksen kapasiteettia, eivät ole tukikelpoisia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	investoinnit infrastruktuureihin tai laitteisiin, jotka on tarkoitettu eläinten säilyttämiseen häkkeihin tai vastaaviin suljettuihin pitojärjestelmiin pohjautuvissa eläinsuojajärjestelmissä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	e) (uusi) käytettyjen koneiden ja laitteiden hankinta, paitsi jos tällaiset tuotteet ovat äskettäin valmistettuja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksen tavoitteena on kannustaa myös hankkimaan käytettyjä koneita, jotka ovat edelleen teknisesti tarkoituksenmukaisia.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	käytettyjen koneiden ja laitteiden hankinta, lukuun ottamatta äskettäin valmistettuja laitteita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	käytettyjen koneiden ja laitteiden hankinta, paitsi jos ne ovat viimeaikaista tuotantoa.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkoituksena on edistää myös käytettyjen koneiden hankintaa, kunhan ne ovat teknologialtaan käyttökelpoisia.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d b)	investoinnit uusiutuvan energian laitoksiin, jotka aiheuttavat merkittävää haittaa ja kompromisseja elintarviketuotannon, biologisen monimuotoisuuden tai ekosysteemipalvelujen kanssa, mukaan lukien laajamittaiset aurinkosähkölaitokset tuottavalla maatalousmaalla ja biokaasulaitokset, jotka perustuvat pääasiassa erityisiin energiakasveihin pikemmin kuin maataloudesta peräisin oleviin tähteisiin tai jätevirtoihin. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d b)	investoinnit, joilla asennetaan, ylläpidetään, laajennetaan, nykyaikaistetaan, kunnostetaan, korvataan tai jatketaan infrastruktuurin tai laitteiden käyttöä eläinten pitämiseksi häkeissä tai muissa suljetuissa pitojärjestelmissä, eivät ole tukikelpoisia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – d b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d b)	investoinnit infrastruktuuriin tai laitteisiin, joita käytetään häkkikasvatusjärjestelmissä tai muissa eläinten liikkumavapautta rajoittavissa kasvatusjärjestelmissä.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltiot voivat myöntää tukea pienten maatilojen yritystoiminnan kehittämiseen omissa YMP:n suunnitelmissa vahvistettujen edellytysten mukaisesti digitalisaation ja innovoinnin edistämiseksi. Tuki myönnetään kertakorvausten, rahoitusvälineiden tai näiden yhdistelmän muodossa, ja sen enimmäismäärä on 75 000 euroa.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kuten ensimmäisessä yksinkertaistusprosessissa tehtiin, pieniä yrityksiä varten luodaan yksinkertaistettu järjestelmä digitalisaation ja innovoinnin yleistymisen edistämiseksi.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Jäsenvaltiot voivat YMP:n suunnitelmissaan vahvistetuin edellytyksin myöntää pienten maatalousyksiköiden liiketoiminnan kehittämiseen tukea, jonka tavoitteena on edistää digitalisaatiota ja innovointia. Tuki myönnetään kertakorvausten tai rahoitusvälineiden muodossa tai näiden yhdistelmänä, ja sen enimmäismäärä on 75 000 euroa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kuten edellisessä yksinkertaistamisprosessissa, tarkoituksena on ottaa käyttöön yksinkertaistettu järjestelmä pienyrityksille, tavoitteena edistää digitalisaation ja innovoinnin käyttöönottoa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan a, b ja c alakohdassa säädetään, kyseistä vaatimusta ei sovelleta, jos tuki myönnetään rahoitusvälineiden muodossa.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Poikkeuksen täytäntöönpano tekisi säännöksistä monimutkaisempia. Näin ollen tämä kohta olisi poistettava.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan a, b ja c alakohdassa säädetään, kyseistä vaatimusta ei sovelleta, jos tuki myönnetään rahoitusvälineiden muodossa.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan a, b ja c alakohdassa säädetään, kyseistä vaatimusta ei sovelleta, jos tuki myönnetään rahoitusvälineiden muodossa.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan a, b ja c alakohdassa säädetään, kyseistä vaatimusta ei sovelleta, jos tuki myönnetään rahoitusvälineiden muodossa.
	Poistetaan.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan a, b ja c alakohdassa säädetään, kyseistä vaatimusta ei sovelleta, jos tuki myönnetään rahoitusvälineiden muodossa.
	Poistetaan.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan a, b ja c alakohdassa säädetään, kyseistä vaatimusta ei sovelleta, jos tuki myönnetään rahoitusvälineiden muodossa.
	5.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan a, b, c ja e alakohdassa säädetään, kyseistä vaatimusta ei sovelleta, jos tuki myönnetään rahoitusvälineiden muodossa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistus on tehty tarkistuksen 55 johdosta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a.	Poiketen siitä, mitä 4 kohdan b alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat säätää, että 14 artiklassa tarkoitettujen nuorten viljelijöiden ja 2 artiklassa määriteltyjen uusien viljelijöiden tekemien investointien osalta, jos investointi koskee 8 artiklassa tarkoitetuilla alueilla sijaitsevaa maatilaa, maan hankintaan voidaan myöntää tukea enintään 50 prosenttia kyseisen toimen tukikelpoisista kokonaiskustannuksista edellyttäen, että hankinta on tarpeen tilan perustamista, kehittämistä tai pitkän aikavälin elinkelpoisuutta varten.


Or. <Original>{EN}en</Original></Amend></RepeatBlock-Amend>
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